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BCTYII

Jlexcu4yHa CHHOHIMISI pO3BUBAETHCS B YCIX MPUPOAHUX MOBAX 3aBISIKH HU3II
dakTopiB, SIK MOBHUX, Tak 1 HeMOBHUX. CHHOHIMH MOXYTh BUHHUKATH Ta
MONIMPIOBATUCS B PE3yJbTaTi B3a€EMOJII MiX pI3SHUMH MOBaMHU (JIEKCHYHI
3alo3WYeHHs) Ta JlajeKTaMu (J1aJiekTHa Bapiallis), ajie OCOOJMBY yBary ClIij
OPUIUIATH 3YCHJUIIM HOCIIB TEBHOI MOBHM TiepeJaTH HE3MIYeHHY KUIbKICTh
CEMaHTUYHUX BIATIHKIB HUIAXOM MiI00py TOYHOTO CHHOHIMAa CHHOHIMIYHOI Mapu
a60 cucreMu. CHHOHIMI€IO B ACSKUX TPAIULIMHUX MIX0JaX 3 JIOTTYHOIO OCHOBOIO
3HAQYEHHS, YacTillle Ha3WBaIOTh Mailke CHHOHIMIEIO (a0 IUIE310HIMIEID), SKY
KOHTEKCTYaJIbHO MO’KHA 0XapaKTEPU3yBaTH SIK «CUHOHIMIIO BIIIHOCHO KOHTEKCTY».
(Mimnep 1998: 24). qudepeniiiroBaTd CHHOHIMIIO (3arajioM), OJM3bKy CHHOHIMIIO
Ta aOCOJIOTHY CHHOHIMIIO JyXe Baxko. HemaBHid miaxi 10 CHHOHIMII
KOHIENTYalIbHO KOHKPETU3YE CYTh L€l JIEKCUYHOI MOAIOHOCTI, MOXKHA 3HAWUTH Y
Kpy3a (2000: 156-160, nquB. Takox 1986: 265-290), ne cuHOHIMIA «0a3yeThCs Ha
eMIIPUYHNX, KOHTEKCTYaJbHUX J0Ka3ax», a TaKOXX «CHHOHIMH — II€ CJIOBa, 1)
CEMaHTHYHA IMOJIOHICTh SKUX € OUIBII ITOMITHOK, HIXK BIAMIHHOCTI; 2) SKI
MEePEBAXKHO HE KOHTPACTYIOTh OJHE 3 OAHUM; 1 3) UMi OMYyCTUMI BIMIHHOCTI, SIK
paBuJIo, TOBUHHI OyTH a00 HE3HAYHUMH, a00 00YMOBJIICHHMH, 200 000May.

CHHOHIMIS, Ky MOXHa KOPOTKO BU3HAUUTHU K OAHAKOBICTH a00 CIJIBHICTh
3HauYEHHA ABOX a00 OlIbllle MOBHUX BHpa3iB; B IpelbKid MOBI “‘syn: 3” “onyma,
6noma: iM’s.” B aHIUIIHCHKIN MOBI YTBOPEHO CJIOBAMHU ‘‘Synonymy, synonymous”,
y (paHuy3pkii MOBiI ‘‘synonymie”, y HIMEUbKIA MOBI ‘“‘synonynmworter”, B
iTamicekii MoBI “sinonimia”, B ocmaHncbkiii mosi “teradif, muteradif; elfaz-1
miiteradife” (Axcan 2006:78; Hdyman 2015:13; Pudar vd. 2010:46,85,116;
Kopxkmas 2010:85-86; typenwkuii cioBuuk (Tiirkge Sozlik), 2005).

Lle sBuIe, sike 3ramyeThes K «es anlamlyy y Typenbkomy cioBauky (Tiirkee
Sozlik 2005), 3a3Buuail BUpaXkaeTbCsl 3araibHOIO HA3BOKO (SYNONYM) y 3axiJTHUX

MoBax. ll{onmpaBaa 1ie HE CTOCY€EThCA TYypelbKOi MOBHU: TYypelbKYy MOBY Ha3MBaIOTh



pi3HUMHU criocoOamu, Hanpukiaz - “‘es anlamlilik / esanlamlilik, anlamdaslik, yakin
anlamli, sinonim”.

Jlo umciaa CHHOHIMIB BXOJSTh HE TUIBKM OJWHHMII, IO IMO3HAYAIOTH OJHE
MOHATTS, a W CJIOBa, IO IO3HAYarOTh Pi3HI MOHATTI. CHHOHIMIS € 3aco0oM
CEMaHTUYHOTO po3pi3HeHHs. Ha qyMKy JIHTBICTIB, MOsIBA KUTBKOX CJIB y MOBI JIJIst
MPEICTABICHHS OJHOTO TOHATTA MOB’S3aHA 3 PI3HUMHU (QYHKIISIMH, SKi BOHH
BUKOHYIOTH 1 BA3HAYAIOTh MICII€ KOXXHOTO CJIOBA B JIEKCUYHIHN CHCTEM1 MOBH.

Cepen yKpaiHCbKUX JIOCHIAHUKIB SIBUILEM CHHOHIMII B TypelbKid MOBI
aktuBHO MikaBuiaucsa I'. Xammmonenko, JI. I'annu, 1. Omiinuk, C. Copokin, .
[IpymkoBebka, O. KyOpsikosa, 1. ITokpoBcbka Ta iHIIl. BoHM Benu AMCKYCIT 1010
TOYHOCTI BU3HAUEHHS CHHOHIMII 3arajoM Ta CHHOHIMIB 30Kpema. buIblIicTh
JIOCIIITHUKIB BUJILISIE JIBA HAMPSMKU BUBUYECHHSI CHHOHIMIB : 1) Ti, IO IPYHTYIOThHCS
Ha TMOHSTTI MpO 3HaueHHS cioBa (AxmaHoBa i KporeBuu); 2) B OCHOBI SIKHX
JCKUTH SIBUIIE AlMCHOCTI Ta MOHATTA cuHOHIMIB (P. Bynaros, M. Illancekuii, M.
’KoBT0oOpIOX).

Buxoasun 3 BUKIAIEHOTO BHUIIE KOHCTATYEMO, 10 AKTYAJBHICTh HAIIOTO
JOCIIIJKEHHSI 3yMOBJICHa OO ’€KTHBHOIO TIOTPE0OI0 KOMIUIEKCHO  OIHUCATH
npo0ieMy JIEKCHMYHOI CHHOHIMII B TYypeUbKId MOBI, OXapakTepu3yBaTu
TypelIbKOMOBHY KapTHHY CBITY, B SIKiii CHHOHIMISl BIJITpa€ BEJIUKY pOJIb Ta
MOCIJIa€ OJTHE 3 TIPOBITHUX MO3HUIIIH.

Mera Hamoi poOOTH TOJATa€ y BCTAHOBJICHHI (DYHKI[IOHATIBHUX
0COOJIMBOCTEN JIEKCHYHUX CUHOHIMIB Y TYpELbKiii MOBI.

JIOCSITHEHHsI TTOCTaBJIEHOT METH Tepea0davyae BUKOHAHHS HU3KH HACTYITHHX
3aBJaHb!

BU3HAYUTH MMOHATTS JIEKCUYHOI CHUHOHIMIIY;

- [pOoaHalli3yBaTH 0COOJIMBOCTI B)KUBAHHS CUHOHIMIB;
- PO3MIAHYTH KJacu(Dikalliro JIEKCUIHUX CHHOHIMIB;
- onucatd GyHKIIOHATBHO-CTHIICTUYHI 0COOJIMBOCTI CHHOHIMIB,

- JOCHIAWTH BUKOPHUCTAHHA PI3HUX (PYHKIIIH CHHOHIMIB.



O00’ekTOM JOCTIIKEHHSI BHUCTYIMAIOTh JIEKCUYHI CHHOHIMU Y CY4YacHIH

TypelbKiil MOBI.

IIpeameTrom nociaigkeHHss € QGyHKIIOHATBHI OCOOJIMBOCTI CHHOHIMIB Y
TypeIbKili MOBHIM KapTHHI CBITY.

MartepiajioM gociailzkeHHsI € 75 CHHOHIMIYHHMX Map 3 TaKUX TYPELbKHX
ka30k, sk Parmak Cocuk Masali, Ormanin Dostlugu Masali, Giillii Koy Masali,
Kirk Dost Masali, Felek Masali, Kiymetli Tuz Masali, Peri Kizi Masal1 Ta iammi.

MeToau gocaixkenns. Buxoasuu 3 MeTH Ta 3aBJaHb HAIIIOTO JOCIIIKESHHS,
aHai3 310paHoro MaTepialy nependayac BUKOPUCTAHHS TAKUX METO/IIB :

- METO/]I MOPIBHSIHHSA, KU T03BOJISI€ BCTAHOBUTHU BIJIMIHHOCTI Y BJ)KUBaHHI
CUHOHIMIB;

- METOJl JIHTBOCTWJIICTUYHOTO aHali3y, 3a JIONOMOTOI  SKOTO
JTOCHIKYIOTh Ta aHaJ130BYIOTh (PYHKIIIOHAJIbHI OCOOJMBOCTI JIEKCUYHOT
CUHOHIMII;

- METOJ CYLUIbHOI BHUOIPKM, SKUI BHUKOPUCTOBYETHCS MJIA MOLIYKY
(dakTHYHOTO MaTepiay;

- METOJ, KOHIIENITyaJhbHOI'O aHajidy, IO J03BOJISIE€ BpaxyBaTH YcCi
IHIWBIAYyallbHI 3HAYEHHS CJIOBA, SKUX BOHO Ha0yBae B JHCKypcax,
GyHKITIOHATBHI TIEPEHOCH 3HAU€Hb, CEMAHTHUKY OKa310HAJIbHUX YTBOPEHb.

HaykoBa HOBHM3Ha poOOTH MOJsra€ y TOMY, IO BIEpLIE B YKPAiHCBHKIH
TIOPKOJIOTIi OyJIO JOCHIIKEHO (PYHKIIIOHAIbHI OCOOIMBOCTI JIEKCUYHOI CUHOHIMII.

IIpakTuyHe 3HAYEHHS1 JOCTIHKCHHS TOJIATA€ y TOMY, IO HOTO MOXXHA
BUKOPUCTOBYBAaTH SK Marepial [Jii HOBUX JOCJIDKCHb SBHUIA CHHOHIMII,
JICKCUKOJIOT1i Ta CTWIICTUKHU. Pe3ynbTaTt MOCTIIKEHHS MOXYTh OyTH JKEepeaoM
iHdopmarii ayg po3poOKH HaBYAIBHUX TMOCIOHMKIB 3 MPAKTHYHUX KYpCIB, TpHU
BUKJIAJIaHHI TPEIMETY JIEKCHKOJIOTII Ta CTUJIICTUKH, a CKIIAJICHUH HAMH PEECTP
MOBHUX OJUHHUIL MOXXE OyTH BUKOPUCTAHWM IJIsi YKJIaJaHHS JICKCUIHHX
CIOBHMKIB. Takok AaHe JOCHIHKEHHS MOXE CIyTyBaTW FapHUM MIATPYHTSIM IS

MOJIOJIAHHS JIGKCUYHUX TPYIHOIIIB B MEPEKIA/l 3 TypPElUbKOi MOBH.



PO3LJI 1. 3BATAJIBHOTEOPETUYHA BA3A JOCJI)KEHHS
CUHOHIMII

1.1. JlekcuyHAa CHHOHIMIs

['pynyBaHHsl JieKCeM 3a OJHAKOBUM 3HAUYEHHSIM HAa3UBAETHCS JIEKCUYHOIO
cuHOHIMI€t0. OJHUM 13 BUSIBIB JUHAMIKM MOBHU € PO3BUTOK ii CHHOHIMIB, a
BUPA3HICTh Ta TOYHICTh BHUCJIOBIIIOBAHHS 3a0e3leuye JIEKCUYHA CHHOHIMIS.
CHHOHIMISI € CYTTEBOIO Ta HEOOXIJTHOIO JUIsi (POPMYBAHHS MOBHOI KapTHUHU CBITY,
a/PkKe CHHOHIMH PO3IIHPIOIOTH JIEKCHKO-CEMaHTUYHUH MTPOCTip MeBHOI MOBH. BoHa
CIIOBECHO 00’€JHY€ JIOJAaTKOBI O3HAKM SIBUIA Ta BIATBOpIOE OadeHHS B
JEKCUYHOMY pecypci. JIekcmdHa CHHOHIMIS Ma€ BEJIUKE 3HAYCHHS ISl PO3BUTKY

MOBH, JIOTIOMArae JJONMOBHIOBATH YSBJICHHS MPO SBUIIA, IPEIMETH Ta 00’ €IHYE 1X.

VY CBITOBIM JIHTBICTUII 1HTEpPEC 10 SBUIA CHHOHIMII JaBHO € MPEIMETOM
O0aratbox QuCKyclid. HacTo mpu TiiyMadeHHI CMHOHIMII BPaXOBYEThCS MOBHa abo
YaCTKOBA TOYHICTh 3HAYEHHS, MOXKJIMBICTh BUKOPUCTAHHS OJIHOTO 3aMICTh 1HIIIOTO.
CHUHOHIMIYHUM 3B’A30K TaKOX HA3MBAaIOTh CEMAaHTUYHUM. X0ua 3B’ 30K CUHOHIMIB
€ 3BUYaifHUM, YHIBEPCAIILHUM SIBUIIIEM y MOBI, 116 HE KaTEropis, sika OXOILTIOE BECh
CJIOBHMKOBUH 3amac. ToOTO He BCi JIEKCEeMU B CIIOBHMKY MalOTh BJIACHI CHHOHIMU.
CHHOHIMIYHI JIEKCEMHM MICTSTh CEMaHTUYHY pI3HMUIIO, a TaKOX CEMaHTUYHI
BIJIMIHHOCTI. 3BHYaiiHO, y CHMHOHIMAaX CEMaHTHYHA CHUIHHICTh TMEpEBa)Ka€ Haj
CEMaHTHMYHOIO BIJMIHHICTIO, a CHHOHIMIS BHHHMKA€ Ha OCHOBI CEMaHTHYHOI
cniabHOCTI. [IpocTekyeThesi BIUIMB IUXOTOMII MOBHU Ta MOBJICHHSI Ha €BOJIOLIIO
MOHATTS «CHUHOHIM». € 3pO3yMUIMM T€, IO SKIIO BHU3HAYCHHS JIEKCHYHOI
CHUHOHIMII CIIUpaJIOCsl Ha CJIOBO, SIKe Ha TEPIIUN TOTJISA YTBOPIOBAIO OJIMHHIIIO
MOBH, TO B TTOJAJIBIIUX TOTJISAAX BUPIIIAIBHY POJIb TTOYaJia BiAITpaBaTh JICKCEMA,
ska Oyna OJUHUIICI0 MOBHU. 3 OIJISAy HAa LI OCOOJIMBOCTI CHHOHIMU MOYald
MOAUIATA HAa MOBHI Ta MOBJICHHEBI. besnepedHo, 10 CHHOHIMIA Temep €

CCMAaHTHYHUM sBHUIIICEM, 3ACHOBAaHUM Ha B33€M03B'$I3Ky CCMAaHTHKMU. L[e SABHIIIEC, SIKC



BU3HAYAETHCS HA CEMAHTHYHIM OCHOBI, YaCTO BUKOHYE CTHIIICTUYHO-MOBJICHHEBY,
YaCTKOBO CEMaHTHKO-ieorpadiuny MeTy. BiIMIHHOCTI MK CHHOHIMAMH €
METOJIOJIOTIYHUMH, a TaKOXK y cdepl 3HaUCHHs, 30KpeMa B o0pasax, Kl BTUIIOIOTh
3HAYEHHS.

CuHOHIMH — CJIOBA, SKI MAalOTh TOTOXHE JIGKCHUYHE 3HAUYCHHS, 1
Oe3nocepeIHbO MOB’si3aHl 3 0araTCTBOM Ta PI3HOMAHITHICTIO CJIOBHHUKOBOTO
CKIady. 3a CTyleHEeM CHHOHIMIYHOCTI CMHOHIMH MOAUISIOTHCS Ha aOCOJIOTHI, Ta
YaCTKOBI.

AOCOIIOTHI CHHOHIMH — CHHOHIMH, SIKI ITOBHICTIO 30IraloThCs 3a 3HAUCHHSM,
TOOTO HE PI3HATHCA HI BIATIHKAMU 3HA4Y€Hb, HI €MOIIMHUM 3a0apBIICHHSM, Hl
CIIOJTy4yBaHICTIO. AOCOJIOTHI CHHOHIMH MOXYTh B3a€EMHO 3aMIHIOBATHCS
abCcoI0THO B yciX KoHTekctax. Hampukian, opdorpadis i mpaBomuc, CTOMITTA 1
CTOp14Ys, JIHIBICTUKA 1 MOBO3HABCTBO. AOCOJIOTHI CHHOHIMH 3yCTPI4alOThCs
3Me01IBIIOr0 'y TepMiHax. Y 3BHUYAlHOMY MOBJIEHHI BOHM HaOyBalOTh PIZHHUX
CEeMaHTHUYHHX 1 CTUIICTUYHHUX BIATIHKIB, @ 1HKOJIU 30BCIM 3MIHIOIOTh 3HAUCHHS. Y
CJIOBHMKAX JIHTBICTUYHUX TepMmiHiB JI. ['anmua Ta [. OmiiiHuka, a0CcoNIOTHI
CUHOHIMH — II€ CJIOBA TOTOXHI 3a 3HAYEHHS 1 CTWJIICTHYHUM 3a0apBIICHHAM
KaBajepis, KIHHOTa; 4YOpHOry3, Jjejeka, Oycon; MmaiaaH, ruioma. Jlemo iHIoi
no3utiii gorpumyBasca [. binogia: “IcHye BiqMiHHICTD Y cdepl BXKUBAHHS i TAaKHX
TOTOXXKHUX 3a 3HAYEHHSIM CJIIB, SIK OOPOIIHO M MyKa, JieJeka il Oycon Toio, 00
nepi 3 HUX € HaJ0aHHSM JIITepaTypHOI MOBH, a BXKUBAHHS JAPYTUX OOMEXEHE 1
JOKaabHO, 1 cTrmictnaHo” (1973, 85-86). Mosxuna norogutucs 3 O. Heuwnraiino,
10 HaMOUIBII EPEKOHIIMBOIO € AyMKa O. €BreHbeBOl, MPO T€, 1[0 CUHOHIMU CJII]T
pO3IIIAIaTH SIK CJIOBA, IO BUPAXKAIOTH OJHE MOHSTTS, MIJKPECTIOI0UN Pi3HI HOTO
CTOPOHH, Pi3Hi Horo o3Haku (1987, 10).

CuHOHIMIYHE 0araTCTBO y TYypelbKid MOBI € TrojIoBHOIO 3 ii puc. Bona
NeperoBHEHA PI3HOMAHITHUMHU BIATIHKAMHU y TOOOpP1 PI3HHUX CIIB ISl BUPAKCHHS
YTOUYHEHHSI OJIHOTO W TOro camoro 3MicTy. JlocimipkeHHs (QyHKIIIOHAIBHUX

0COOJMBOCTEM JIGKCMYHOI CMHOHIMIT MOKHA MPOCHIAKYBAaTH y mpaisix A. Akcos,



M. Jlorana, A. Jlorana, M. binerina, O. Smuma, 3. Kopkmaza, T. Tekina, JI.
['onas, M. Epaema Ta iHmmx. TyperpKi TOCTITHHUKHA CHHOHIMIT PO3PI3HIIOTH
aOCOJIFOTHY CHHOHIMIIO, IIIO TTO3HAYA€ThCSA JBOMa TepMiHamu: tam esanlamlilik
(OykB. moBHa cuHOHIMIsA, TepMin Jlorana Axcana (2005, 79)) i esanlamlilik
(anlamdashik) (OykB. cuHOHIMIs, TepmiH Myxitrina bimerina (2002, 50), Ta
CHHOHIMIIO OJM3BKUX 3a 3HaueHHSAM ciiB: yakin anlamlilik (mocn. OGnm3bka
cuHOHIMIs, TepMiH Myxittina binerina (Bilgin Muhittin 2002, 50)).

YacTKkoBI CHHOHIMH — CHHOHIMH, SIKI HE IIOBHICTIO 30iraroTbcsi. BoHm
PI3HATBCA  BIATIHKAMH  3HA4€Hb, EMOLIMHO-EKCIIPECUBHUM  3a0apBJICHHSIM,
CTWIIICTHYHUMH  (PyHKIissMH. Cepell YaCTKOBUX CHHOHIMIB BHOKPEMIIIOIOTH:
CEMaHTUYH1, CTUJIICTUYHI Ta CEMAaHTUKO-CTHJIICTHYHI CHHOHIMU. [l0 ceMaHTHUYHUX
CHHOHIMIB HaJeXaTh CHHOHIMH, SKI PI3HATBCA BIATIHKAaMU 3Ha4eHb. Jlo
CTWJIICTUYHHUX CHHOHIMIB HaJeXaThb CHUHOHIMHU, SIKI PI3HATHCS EKCIPECUBHUM
3a0apBiIeHHAM. /[0 CeMaHTUKO-CTUITICTUYHUX HAJIEKATh CHHOHIMH, SIKI OJTHOYACHO
PI3HATBHCS BIATIHKAMU 3HAa4Y€Hb Ta CTWIICTUYHUM 3a0apBieHHSAM. YacTkoBi
CUHOHIMH 3yCTPIYalOThCsl B TYpEIbKiM MOB1 Hacrtiiie, HbK abcomoTHi. Oxpemi
aCNeKTH CHHOHIMIT Ha Marepiaji TIOPKCHBKUX MOB pO3IVISIIANMCA B Iparsix
B.MecytoBa ta C. OpioBa. Ilpansg B. MecyToBa BUCBITIIIOE 3arajibHI MUTaHHS
CHMHOHIMIT TypkMeHchbkoi MoBH (1962), Toai sk mpams C. OpsoBa, BUKOHaHA Ha
Martepialli TypelbKOoi MOBH, aKIIEHTY€ yBary JIMIIE Ha 3al03WYeHIN JeKCHIll Ta il
CKBIBAJICHTHOCTI CTAHOM Ha KiHellb 70-X pokiB MunyJoro ctomitts (1977).

[TonsTTS cCMHOHIMIT TIepeaOavae HaAsBHICTh HE OJHIET CTPYKTYPHOI OJMHUII, &
npuHaiiMHI  ABOX. baraTouneHHiCTh € HaWNeplow yMOBOIO — peani3arlil
CEeMAaHTUYHHMX Ta CTHJIICTHYHHUX OCOONHMBOCTEM cHHOHIMIB. LI JeKibKka Ha3B
yTBOPIOIOTh cuHOHIMIYHMN psig (CP) — me wmikpocxema CiiB, JI€HOTaTHUBHI
3HAUEHHA SAKUX OO0 €JHYIOTBCA IHTErPYIOUOI0 O3HAKOI0, a PO3PI3HAIOTHCS
nudepeHIIiHIMHA 03HaKaMu. [HTerpyioUl 03HaKH € K Ha 3HAYEHHEBOMY, TaK 1 Ha
MOHATIMHOMY piBHAX. JludepeHmiiHi o03HaKW 116 CEeMaHTUYHE HAIlOBHEHHS

CHUHOHIMIB OJHOTO psiay. JIIHTBICTH pPO3IINIANAIOTH CUHOHIMIYHMNA PSAJ SK MEBHY



JIEKCUYHY TIJCUCTEMY, 1110 BXOIUThH JIO OJIHIEI JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI TPy CIiB
(Uepnsik 1993, 47-54), iHmi 10BOJATH HE3aMKHEHICTh CHHOHIMIYHOTO psIy Ha
MOBHOMY, MOBJICHHEBOMY Ta CTHiIicTHYHOMY piBHsX (bparmna 1986, 8-13), mio
Ja€ 3MOry OylnyBaTd PSIU JIEKCHYHUX CHUHOHIMIB 3 YpaxXyBaHHSM MOBJICHHEBHUX
CUTYAaIIiH.

XapakTepu3yloud CUHOHIMIIO SIK TIEBHY CHUCTEMY B3a€MOIIOB’I3aHUX 3HAYEHb
OKpPEeMHX CIIIB Ta CIIOBECHHX 3BOPOTIB, TO CTAa€ OYEBUIHO, IO BOHA YH HE
HaAWIOBHILIE pealli3ye€ CBOi BHYTPIIIHI MOKJIMBOCTI Y MOBJICHHI. AJI)KE€ MOBJICHHS
HE CIpUiMae CTBOPEHUN YMOBI CHHOHIMIYHUHN PAJl, SIK CTAy HE3MIHHY OJUHUIIIO.
CHHOHIMIYHUUN Pl — 1€ CTPYKTYpPHE YTBOPEHHS, IKE MOXKE OyTH HE3aJEeHKHUM, SIK
B CHHXPOHHOMY, TaK 1 B IISIXPOHHOMY TUTaHAaX.

B cuHoHIMIYHUX psAax BIAOYBAa€TbCcsl 3MiHA, TMEPEMIIIEHHS MOBHUX
OJIMHUIIb, YUM 3a0€3MeUyeThCsl 30€peKEHHs CTapuX Haa0aHb Ta BIPOBAHKEHHS
HOBHUX TEHICHIIH y MoBi Ta wmosieHHI (['peuxo 1987, 17-18). BxwuBanHS
CUHOHIMIB y MOBI, OCOOJIMBO y XYAOXKHbOMY CTHJII TOCTIHHO MparHe TOYHO
BiJIOOpa3UTH KOHKPETHHM (HaKT B TIEBHOMY acrekTi. bulbliicTe AOCTiTHUKIB
CXWJISIIOTBCS 10 OOMEXEHHsS CHHOHIMIUHMX PSIIB, IHINI JX BBa)arwTh, IO
CUHOHIMIYHMI pAJl MOXKHA PO3LIUMPUTH Ta 3B’SI3yBaTU OAWH 3 OJHUM. Tomy IO
CUHOHIMIYHUI pAJT — 11€ 3’ €IHYyBaJIbHA JIAHKA M1 PI3HUMU KaHPAMH Ta CTUJISIMH.

TakuM 4YMHOM, N0 JIEKCMYHOI CHHOHIMIT MIIXOIATh MEPEBAXHO 3 TPHOX
MO3MININ: CEMAHTHYHOI YITKOCTI, METOAMYHOI OIIHKM Ta O3HAKh TEKCTOBOI
amantaiii. Takuil nigxig He BUKIOYAE OJHE 3 1HIIOTO, ajle OJHE U T€ caMe SIBUILIE
OIIHIOETHCS 3 PI3HUX CTOpPIH. Lle MoB’s3aHO 3 TUM, 110 OJWHHUII, SKI CKJIAJAI0Th
pSil CHHOHIMIB, MOXYTh BOJHOYAC BIJPI3HATHCA 3a BCiMa Tphoma abo JIBOMA
BigHOLIEHHAMU. KOXHE CIIOBO CHHOHIMIYHOTO Psily Mae OyTH CHHOHIMIYHUM HE
TIIBKK TOJIOBHOMY, @ W YCIM IHIIUM CJOBaM JIEKCUKO-CEMaHTHU4HOI Trpynu. Lle
O3HayYae, Mo Xo4ya 0 OJIHEe 3HAYEHHS MOBUHHO OyTH XapakTEPHUM JJIsi aOCOIIOTHO

BCIX 4YJEHIB CHHOHIMIYHOTO psay. Yepes OaraTto3HauyHiCTh Oaratbox CIiiB
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TYpeIbKOI MOBH OJIHE 1 T€ K CJIOBO MOXXE MaTH KUIbKa CUHOHIMIB, Kl HEe OyayTh

CHUHOHIMaMH OJIWH OAHOMY.

1.2. Oco0auBoOCTI B/KMBAHHS CHHOHIMIB

Jlns  BUCIOBIEHHS OAHIET ¥ Tiel camMoi JyMKH  3aCTOCOBYIOTH
HaNpPI3HOMAaHITHIII COCOOM MOBIICHHS, abu mepeaatu HeoOxiaHi BimomocTi. L1
albTEpHATUBHI crocoOM mnepenavi Tiei camoi iHdopmalii pi3HUMHU croco0aMu
HA3MBAIOThCSI TEPMIHOM Tnapadpas, a OKpemi CJlOBa, L0 MICTATh OJHE M Tex
3HAYCHHS HA3WBAIOTHCS CHHOHIMHU. 3arajJbHAM TIAXOIOM JI0 aBTOMAaTHYHOTO
BUJIIJICHHST CEMAHTHUYHO TIOB’SI3aHMX CJIB € BUKOPUCTaHHS PO3MOJUIBHOT
noaiOHocti. OCHOBHA 1€sl IIbOTO TMOJSTAaE B TOMY, IO CXOXI CJIOBa MarOTh
noaiOHuii koHTekcT. CHUCTEMH, 3aCHOBaHI Ha JUCTPUOYTHMBHIN 1OAIOHOCTI,
HAJAI0Th BIIOPSJAKOBAHI CIHUCKH CEMAHTUYHO IIOB’S3aHUX CJIB BIJMOBITHO [0
noA10HOCTI IXHBOTO KOHTEKCTY. OUIKYeTbCs, 110 CHUHOHIMU OyAyTh OJHUMH 3
HaWBUIIMX PaHTIB, 32 SKUMHU HAYTh TIITOHIMH Ta T1IIEPOHIMHU, OCKIJIbKM HAWBUIIUN
CTYIIHb CEMAaHTHUYHOI CITOP1THEHOCT] TIOPYY 13 1ICHTHYHICTIO € CHHOHIMIEIO.

VY nditepatypi Oyno 3poGieHo Oararo crnpoO BIAMOBICTH Ha MUTAHHS, IO
O3HAYae€, KOJU cjoBa € cuHOHIMamu. J[. MapTiH cTBepmKye, 110 CHHOHIMIYHUN
3B’SI30K MK JBOMa CJIOBaMH 30€pIra€eThbcsi, SKIIO BOHU MOXYTh OyTH 3aMiHEHI
OJTHE OJTHMM Yy BCiX CHUTYyallisIX 1 MalOTh OJJHAKOBE 3HAYCHHA. 3 I[UM BU3HAYCHHSIM
Oyne nwime KiobKa TMPUKIANIB, SIKI MOXHaA Ki1acu]ikyBathd SK aOCONIOTHI
CUHOHIMH, OCKUIbKM pI3HI CJIOBa, SIKI MAalOTh 1JEHTUYHI 3HAYE€HHS B YCIX
KOHTEKCTaX, PIJIKO 3YCTPIYAIOThCS B NPHUPOAHUX MOBax. 3 JIHTBICTUYHOTO
MOTJISITy, CHHOHIMIIO MOXHa KIacu(iKyBaTH SK OJHE 3 MMapagurMaTHIHUX
BIIHOIIICHb, $IKI TOB’SI3YIOTh JIBa CJIOBA, SKi, SK TMPaBUJIO, 3YCTPIYAIOTHCA B
CX0’KOMY KOHTEKCTI. 3 1HIIOTo OOKy, JBa CJI0Ba JEMOHCTPYIOTh CHHTAarMaTUYHUI
3B’SI30K, SIKIIO BOHM, SK TPAaBWJIO, 3yCTPIYAIOTHCS B OJHOMY KOHTEKCTI.

Hanpuknan, yamka Ta KaBa CHHTarMaTHYHO IIOB’Si3aHI 4Yepe3 MOIMYJSAPHICTh
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BHpa3y «4allka KaBu». Y TMCUXOJIOTIUHIN JITEpaTypi 1le CEeMAaHTHUYHE B1IHOIICHHS
HA3MBAIOTh acoljiamiero. TepHi Ha3BaB [BI OCHOBHI KaTeropii BiJHOIIEHB, SK
GbyHKITIOHAIBHY MOJIIOHICTH (CJIOBA, SIKI MapaJurMaTUYHO MOB’s13aH1) 1 MOA10HICTh
JIOMEHY (CJIOBa, sIK1 ITOB’s13aH1 CHHTAarMaTUYHO).

€ oueBHMIHUM, IIO0 SKUM OW CHOcOOOM CHHOHIMIA He Oylia BH3HAuUCHA B
Teopii, BU3HAYCHHS i1 HAa MPAKTHUII JJIs KOHKPETHUX CJIIB € 3HaYHO CKJIAJIHIIIUM
3aBlaHHsAM. TakuM 4YMHOM, CIIOBa MOXYThb MaTH TaKe >X caMe 3HA4YCHHS Ta
B)KMBAHHS, KOJIM CHOCTEPITaloThcsl B a0CTPAKTHIN 130JAL1i CIIMCKIB CHUHOHIMIB Y
CIIOBHUKY YW JIeKCMYHIH 0a3l manux. OaHaK, KOJM Il cami CJIOBa-CHHOHIMHU
pPO3TIIAIAIOTECS B KOHTEKCTI iXHBOTO (DaKTHYHOTO BIXKWBAHHS, HAMPUKIAM, Y
KOpIycax, MICJs JIMIIe KUIbKOX TOBTOPEHb He3a0apoM CTae OYEBUAHHUM, IO
KOXXHE TaKe CJIOBO Ma€ BIJIACHI CEMaHTHYHI KOHOTAIlli, JIEKCUKO-CHHTAaKCHYHI
acolfiaiii Ta mparMaTU4yHi 0OMEXEHHs, 5Kl € Ceu(IUHUMU JIJI1 KOKHOTO TaKOro
CJIOBA, KPIM OCHOBHOTO MOHSTTS a00 JIAHIIOTa 3HAYEHb, IKUI 00’ €/IHy€E BeCh HaOIp
CUHOHIMIB. OTXe, 3/1a€ThCS 3aralbHONPUNHATAM 3HAHHSM IPO T€, 110 CHHOHIMIs,
OUTBIII-MEHII BIiAMOBIHA 3aMIHIOBAHOCTI 0€3 3MIHM 3HAYEHHS B YCIX MOMJIMBUX
KOHTEKCTaX, y KpalioMy BUTAIKy IyXe piakicHa (Hampukiaa, 3rycta 1971, 89;
Mimtep Ta in. 1990: 240; Kpyce 2000: 157- 158), i s cHHOHIMIS Ha TPAKTHUII
PETYIIOETHCS PI3HUMH OOMEXEHHSIMU B KOHTEKCTI.

CrnocrepexeHHs] CHHOHIMII B IIbOMY HaIpsiMi 3JIA€ThCS TOCUTh aOCTPAKTHUM
1 y3arajbHIOIOUMM, BKa3ylOUl Ha TOHKOIl CEMAaHTUYHUX 3B’SI3KIB MIXK CIIOBaMH, a
HE PO3TJSAAI0YM CHHOHIMIIO 3 MPAKTUYHOTO TOTJSAY (DAKTUIHUX MOMKIMBOCTEH
JIEKCUYHUX Bapialiid 1 BUOOPY B KOHTEKCTI BHMCIIOBJIIOBAHHS B pEajJbHOMY Yacl.
3arajjoM OOMEXKEHHS Ha BJKMBAHHS CJIIB, 3JA€ThCsA, BUIUIMBAIOTHL 13 0a30BOI1
JHTBICTUYHOI TeOPii UM MOTJISIY HA 3HAYEHHS Ta iX 3aCTOCYBaHHS JI0 BIAMOBITHUX
MoB. TpamuuiliHe, 1HTPOCNEKTHMBHE BHU3HAUYEHHS 3HAYEHHsS cJoBa Oyso
3alpONOHOBAHO JIOCIITHUKOM 3TYyCTOI0, AJIsi SIKOTO 3HAYEHHS CKIIAJA€ThCs 3

KOMITOHCHTIB IIO3HAYCHH:, KOHOTaHi'l. Ta I[ial'[aBOHy BHUKOPUCTAHHA. OT}Ke,
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0OME)XEHHSI CHHOHIMIT — 11€ BIIMIHHICTh X04a 0 B 0JJTHOMY 3 KOMIIOHEHTIB (3rycTa
1971: 89-90).

Ha BiamiHy Bif 1HTpocnekTuBHOTO morisany, J. Cinkiep cepen 1HIIUX
MPOJEMOHCTPYBaB, 1[I0 BEJIMKOMACIITA0HI KOpPIYyCHM MOXKHa e(EeKTUBHO
BUKOPHCTOBYBAaTH JJIsi aHaji3y Ha EMIIpUYHIA OCHOBI 3HAYEHHSA CIiB 1 7S
TEOPETU3yBaHHS CTPYKTYpPHU Ta MPUPOAM 3HAUCHHA B 1sIoMy. CIHKIEp CTBEPIKYE,
[0 «OUIBIIICT, MHOBCSIKACHHUX CJIB HE MAalOTh CAMOCTIMHOIO 3HAYEHHS, a €
KOMITIOHEHTaMU 0aratroro pernepryapy OaraToOCHiBHUX MOJIENEH, SIKI CKJIaJar0Th
tekct» (Cinkiep 1991, 108). Hacnigkom naHoro morisiiay € Te, 10 HaBITh Pi3HI
BIJIMIHIOBaHI ()OPMH OJIHI€I OKPEMOi OCHOBHO1 (DOpMU [I€MU | YACTO MOXKYTh MaTu
Jy’Ke PI3HI MOJIENl BXKMBaHHS. 3aCTOCOBYIOYM JIaHY JYMKY 1O CHMHOHIMIi, bibep
(1998, 95-100) mpoaeMOHCTPYBaB, IO CJIOBA, SKi TPAJUIIHHO PO3IIISAIAIOTHCS SK
MPAaKTUYHO CHUHOHIMH, 31 CXOXKMMU 3HAQUCHHSMHU Ta 1ACHTUYHUM MOTEHI1AJIIOM
BAJICHTHOCTI, HACIpaBJll «pa3ioue» BIJIPIZHAIOTHCA, SKIIO B3SATH JI0 yBaru ixHi
MOJIeNl acorialid, ToOTO JEKCUYHI KOHTEKCTH Ta CMHTAKCUYHE BUKOPHUCTAHHS B
Koprmycax. Y paMmkax IIbOTO EeMIIPHUYHOTO Ta KOHTEKCTYaJbHOTO MIAXOAY [0
BUKOPUCTAHHA MOBHU 3/Ia€ThCA, IO Oyno O OakaHO HEKOMMO3UIIIHHE Ta
MacmTaboBaHe BU3HAYCHHS CHHOHIMII aJanTyBaTH 3 TpaKTyBaHHS MOHATTA Kpysa
(2000, 156-160). Omxe, y mocmimkenHi CiHkIepa CHHOHIMHM TIyMadaTbCs Ha
OCHOBl E€MITIPUYHUX, KOHTEKCTyaJIbHUX [IOKa3iB SIK CJOBa, 1) CEeMaHTHYHI
MOAIOHOCT1 SIKUX € OUIBII MOMITHUMH, HIXK BIIMIHHOCTI; 2) SIKI NMEPEBAXKHO HE
KOHTPACTYIOThb OJUH 3 OJHHUM; 1 3) uUWi JOMYCTHUMI BIAMIHHOCTI, SIK MPaBUJIO,
MOBUHHI OyTH HE3HAYHUMH, 00YMOBJIEHUMHU 200 oOoma.

Opnnak 6arato Mojeseil KOHTEeKCTyadbHUX acouialiid 1 0OMeXeHb CHHOHIMII,
ki crioctepiranu bidep 1 Cinkiep, € cnienmupiyHIMEA. 3 0JTHOTO OOKY, MOYKHA JTyKe
n00pe YSBUTH, 1110 TUITH IIA0JIOHIB acoIliallii, K1 CIIOCTePIraloThCs, HAPUKIIA, B
aHTJINACHKIA MOBI, MOKYTh MaTH BIAMOBIAHI TWUMU MIAOJOHIB acoIialiil B 1HIITUX

MOBaX, HaBITh AKIIO (PaKTHUUHA CTPYKTypa ad0 MEXaHi3M rpaMaTU4YHOI MOBEPXHI €
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30BCIM 1HIIMMU. 3 1HIIOTO OOKYy, MOKHA OYIKYBaTH, IO THUIOJOTIYHO Pi3HI MOBHU
BIIAyThCsI 10 MIA0JIOHIB TPaMaTUYHUX aCOITialliid, TUTTOBUX JJIsT KOKHOT MOBH.

Xoua CiHKJIEp HATSAKaE HA Pi3HI MOJENI acollialii sl OKpeMHX CI0BOGOpM
Ti€i camoi JIeMH, IO HACTIPaB/ii HE OYJI0 PO3TIIIHYTO Ta IO CTOCYETHCS OOMEKEHb
BUOOpY Ta mepeBar CHHOHIMIYHUX CIHIB, poiib (JeKcii Ta mepeBar (IeKTUBHUX
NmoBHUX (opM ab0 OCOOJMBOCTI B MOBax, A€ 1€ JIMCHO MOXE MaTH 3HA4YCHHS,
TOOTO B MOBax 13 6araToro MOp(OIOriuHOI CUCTEMOIO, AK-OT Typelbka, (piHChKa.
Tyt mikaBo Bim3HAuMTH, 10 Bke 3rycta (1971, 123-127) npunyctus, mo Bapiarii
3HAUEHHA B MEXaxX MapaJurMH JOCUTh 4acTi B Mop(dojoriyHo Oaratux MOBax,
XO4ya BiH HE MaB IepeBar BEJIMKUX KOPITYCIB, 3 SIKMX MOXXHa Oyyno O oTpumaru
EMITIIPUYHI JOKa3Wd 3 1bOro MUTaHHS. TUM HE MEHI, CIOBHHKH CHHOHIMIB a0o
3arajbHl CIIOBHHUKHM PIJKO MICTATh 1H(POpPMAII0 MpO IepeBard (PIEKTUBHOTO
BUKOPHCTaHHSI.

TakuM YWHOM, BKMBaHHSA PI3HUX CHHOHIMIB TMOB’S3aHE 3 JIOJaBaHHAM
BUHSTKOBUX  CTWJIICTUYHUX  BIATIHKIB  J0  KOHTEKcTy. Hocii  MoBwH,
YPI13HOMAHITHIOIOYM MOBJICHHS, HAMararoTbCs BUKOPUCTOBYBATH CHHOHIMH, MIO
HAIMOBHIOIOTh 3MICT pEYCHHs. BUKOpPHCTaHHS CHHOHIMIB TaKOX IIOB’s3aHE 3
acolialfisiMy Ta IHTeprpeTaliero MoBL. Jleski JiHrBicTH Takl, sik: Cinkiep, bidep,
Mimnep, 3rycta ta Kpy3 auckyTyBaiaw IIOJ0 BIAMIHHOCTEH y BUKOPUCTaHHI Ta
PO3MOBCIOJIKEHHI CHHOHIMIB, TAKOK BOHU 0XapaKTEpU3YyBaAJIM CrieUr(PiuHI MaAX0au

y JIOCIIJIPKEHH1 CUHOHIMIB.
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1.3. Knacudikaniss cuHOHIMIB

SBuIe CHHOHIMIT 3aBXKIU OYyJIO MPEIMETOM JIJIsd IUCKYCii. barato JiHTBICTIB
JUCKYTYBAJIM Ha TeMy Kjacu]ikailii CHHOHIMIB, OCKUIbKM B MOBO3HABCTB1 €IMHOL
knacudikanii CHHOHIMIB HE ICHye. 3rajaiiMo, M0 3a PI3HUMH MPUHIMIIAMA
Kkiacudikaili CHHOHIMHU MOAUISIOTH Ha KUJIbKA PI3HOBUIIB:

a) abcomtoTH1, a00 MOBH1, HEMOBHI (OCTaHHIX Y MOBI MepeBa)kHa O1IBIIICTD);

0) CEeMaHTHUYHI — CTHJIICTUYHI — CEMAaHTHYHO — CTHUJIICTHYHI;

B) PI3HOKOPEHEBI — OJTHOKOPEHEBI;

I') 3araJJbHOMOBHI — KOHTeKCTyalbHi (8, 540).

Haii0ipm mommpeHuM € MoAL CMHOHIMIB Ha JIOT1YHI, CTHJIICTUYHI W eMOIIHI

BIJIOBIJTHO /IO TPHOX ACIHEKTIB XapaKTEPUCTUKU CJIOBA, IPOTE 1€ TUILKH 3arajbHa

kiacudikamig. Y Mexax KOKHOTO PO3ALLy MOKe OyTH CBII

T1IPO3ILIT.

JI. Jlucuuenko (3, 78) BuaiIsEe Taki rpyny CHHOHIMIB:

1. Jloriuni, abo inmeorpadiuni, 3a TepmiHosorietro B. BunorpagoBa, cuHOHIMH

BUHUKAIOTh BHACIIIOK (PIKCYBaHHS B CJOBI AWGEPEHINIATbHIUX O3HAK TOHSTTA.

BoHu BIiApI3HAIOTHCS THUM, IO B CHHOHIMIYHOMY CJOB1 (DIKCY€TbCS SKach HOBa

prca caMoro sIBUINA, puca, 0 B 3HAYEHHS CHHOHIMIYHHUX CJIB, sIKI iCHYBaJld JIO

bOTo, He BKiIovanaca. OCHOBHA (pYyHKI(II CHHOHIMIB I[OTO TUITy — YTOYHIOBATU

XapaKTEPUCTHUKY TTOHSTTI.

3aJIe’)KHO BiJ] KOMIIOHEHTY, SIKUM BIIPI3HSIOTHCS 3HAYEHHS JIBOX CHHOHIMIB,

PO3PI3HSIOTH TakKi iX MATPYIH:

1) CuHOHIMH, B 3HAYEHHI SKHUX MIAKPECTIOETHCSA W BHIIISETHCSA MMEBHA CTOPOHA,
O3HaKa, pHCa, HA3BaHOIO CJOBOM SBHIIA, SKa B 3HAYCHHI IHIIUX 4YJICHIB
CUHOHIMIYHOI IPYIH BiJICYTHS.

2) CuHHOHIMH, IO CITYKaTh JUIs BUSBJICHHS CTYIICHS Y4 MipH O3HAKH, IKOCTI 200
ctany. Croqiu Hajiexarb CJI0Ba, 110 HA3UBAIOTh O3HAKY, SIKICTh a00 CTaH,

30KpeMa, 3HauHa KUTbKICTh TPUKMETHHKIB.



15

3) CHHOHIMH IO XapaKTepU3yIOTh IHTCHCUBHICTH [Iii a00 CTaHy.

4) CuHOHIMHU, IO PI3HATHCSA XAPAKTEPOM JIii.

5) Jlo ckiaay JOTIYHMX CHHOHIMIB CJIiJl BITHECTH TaKOXK Tl BIATIHKH 3HAYCHHS
SAKUX TOB S3aH1 3 XapaKTEPOM CIIOTydyBaHOCTI, BIIACTUBOI KOKHOMY 3 UJICHIB
CUHOHIMIYHOI TPYIIH.

Jlationc (1983, 399-400) mnopainse CUHOHIMIIO Ha MUICHY Ta IOBHY
CUHOHIMIiI0. BiH 00MeXye MUTICHY CHHOHIMIIO CIIOBaMH, SIKI € B3aEMO3aMIHHUMH B
yCiX KOHTEKCTaX, BUKOPUCTOBYIOUM T[IOBHI CHHOHIMU JUIsl KOTHITMBHOI Ta
adeKTUBHOI 1HTEHCU(DIKAIIHHOT €KBIBAJIEHTHOCTI. JlOCIITHUK TOSICHIOE, IO IS
CUTYyalllsl BUKJIUKAE YOTUPU TUITH CUHOHIMIB!

1. IToBHa 1 IIIJTICHA CHHOHIMIS,

2. IloBHa, ane He I1JIICHA CHHOHIMIS,
3. HenoBHa, aje mijicHa CHHOHIMIS,
4. IloBHa 1 HEIIlJIICHA CHHOHIMIS.

Te, 1m0 ceMaHTHKa Ha3UBa€ peajbHUM a00 aOCOIIOTHHUM, € «IOBHOIO Ta
ITICHOIO CHHOHIMI€EIO». JIalloHC CTBEpIKYE, 10 B 1[I CUTYaIlll KUIbKICTh CIIIB Y
MOBI HEBEJIMKA.

Kpyce (1989, 267) cTBepKye, 110 CHHOHIMH OJHAKOBI 32 CEMaHTHYHUMH
O3HAKaMHM, ajie K JIEKCUYHI OJWMHUII CHHOHIMHU BIAPIZHSIOTHCS BTOPUHHUMH Ta
HaBKOJIMIIHIMU xapakrepuctukamu. Kpyce (2000, 56) Bu3Ha4a€ 110 KOHIIEMIIIFO,
Ky BiH TMPOCTO HA3MBAE «OJHAKOBICTIO 3HAYCHHS», IMOSCHIOIOYH, SK «CJIOBa,
NOIIOHICTh 3HAYEHHS SAKUX OLIbIN OYeBHAHA, HIXK X BimminHOCTI». Kpyce (2006,
176-177) npunyckae, mo mnpoOiieMa BH3HAYCHHsS CHHOHIMII TOJISITa€ B THIN Ta
CTYTICHI PI3HUII B 3HAYEHHI.

Kpyce BukmaB cBOi MOmIsaM Ha IO TeMy B 000x kHurax «JlexcuuHa
cemanTuka» (1989) i «3naueHns B mosi» (2000). BigmosigHo g0 Kpyce (2000:156-
160), «CHHOHIMY TOAUTSIETHCS HA TPU:

1. AGcoifoTHA CHHOHIMISI: BUPa)Ka€ MOBHY 1IGHTUYHICTh 3HaYeHHs. 1100 BuHMKIA

TaKka CHHOHIMisl, CJIOBa MalOTh OyTH 1IECHTUYHUMH Y BCIX KOHTEKCTaX.
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2. Ilpono3urtiiina cuHOHIMIg. TyT ClOBa HE 30BCIM 1JICHTHYHI, HaBITh SKIIO BOHU
O3HAUaIOTh T€ caMe MOHATTS 1 B3aeMo3aMiHHI B KOHTEKCTi. Lle Oinbiie crocyeThest
JIEKCUKH pi3HUX HOCIiB. Kpyce Ha3uBae 11€ BUMOTOIO.

3. Maiixke cuHOHIMIs (a00 OJM3bKa CHMHOHIMISI): BIIHOCHUTBCS 11O CHUTYaIlli CIIB,
3HAYEHHS SKUX BITHOCHO Osu3bKi. OHAK 1151 OJU3BKICTh Ma€ HE3PO3YMIIl PO3MHUTI
Mexi. JIo bOro TUIMy HajeXaTh Mak>ke CHHOHIMIYHI CJIOBa, 5Kl € Y TIYMauHHX
clioBHUKax. TyT BHHHMKae cTaH OyTTs : '"momiOHOCTI OYEBMIHINI, HIXK
BIJIMIHHOCTI".

TakuM 4YMHOM, B JIHTBICTUIIl €aUWHOI Kiacudikalii CHHOHIMIB He
MPOCTEXKYEThCS. JlOCHTh-Taku 0araTo MOBO3HABIIIB HAMArajucs CTBOPUTH €IUHY
niTicHy  kiacudikamiro cuHOHIMIB. OjHaK oxapakTepu3oBaHI Kiacugikarii
JIHTBICTIB € HE TOYHUMH, TaK SIK MEX1 XapaKTEPUCTUK € HAJ[3BUYANHO PO3MUTUMU.
HaiinomupeHimuM MOA1JIOM CHHOHIMIB € Ha JIOTiYHI, CTUJIICTUYHI W €MOIIiliHI
3TITHO 3 TPhOMA ACHEKTaMU XapaKTEPUCTHKU CJIOBa, MPOTE 1€ HE € 3arajibHOI0

KJIacu(IKaIl€ro.
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BucnoBku 10 posainy 1

JlekcuyHa CHUHOHIMIA — 1€ OJIHE 3 SIBUII, SIKE€ MOKa3ye 0ararcTBO MOBU Ta
piBeHb ii PO3BUTKY. 3aBISKH CHHOHIMII YBUPA3HIOIOTHCS PI3HOMAHITHI
CTHJIICTUYHI BIITIHKA y MOBI, HACHUYIOTBCS YSBJICHHS MPO 00’ €KTH, MPEAMETH Ta
SBUIIA, ITUPOKO BUPAKAETHCS AyMKa y J000p1 pi3HOMAHITHUX CIiB. 3a CTYIIEHEM
CUHOHIMIYHOCTI CHHOHIMH JJISTh Ha a0COMIOTHI Ta YaCTKOBI.

AOCOJIIOTHI CMHOHIMHU — II¢ CHHOHIMHM, IO MOBHICTIO MICTATH OJHE 1 TEX
3HAUEHHA Ta LUIKOM MOXYTh OyTH B3a€EMO3aMIHHUMH, HE 3ajekaud BIJ
KOHTEKCTY.

YacTkoBI CHHOHIMH — 116 CHHOHIMH, 1110 HE MOBHICTIO 301raloThCsl y 3HAYEHHI1
Ta PI3HATHCA BIAMIHHUMM 3HAYEHHSIMH, CTHJIICTUYHUMHU (QYHKIISIMH Ta €MOIIIHHO-
EKCIIPECUBHUMH 3a0apBiieHHAMU. OCOOJIMBICTIO TypelUbKOI MOBHU € T€, II0 BOHA
NeperoBHEHA CHUHOHIMAMH, IO MOXYTh OyTH B3a€EMO3aMIHHUMU Y PI3HUX
KOHTEKCTax.

OcoOnuBOCTI BXXMBaHHA CHHOHIMIB TIOB’si3aHe 3 Oaratbma (hakTopamu
TaKMMH, SIK CHHOHIMIYHHUH 3B’SI30K, CEMaHTHYHI KOHOTAIlll, JEKCUKO-CUHTAKCUYHI
acotiailii, nparMaTu4Hi 0OMEeXEeHHs, PI3HOMaHITHI MIIX0I1, JEKCUYHI Bapialii Ta
3arajoM (akTtopy JIOAMHM B MOBI. ICHYIOTH eMmipuuHI Ta KOHTEKCTyalbH1
MIIXOAW Yy JOCHIJPKEHHI CHHOHIMII, $Ki 3ampolNOHYBaJIM BIJIOMI JIIHTBICTH.
BukopucranHs CHHOHIMIB TOJ[JaHE Y CHHOHIMIYHMX CJIOBHUKAX, 1€ Maike 3aBXIu
MO>KHA 3HAWUTH TOTOKHE 3HAYCHHS JI0 TIEBHOTO CJIOBA .

B miHrsictuili He icHye 4YiTKOi €IuMHOI Kiacudikauii cMHOHIMIB. Yumano
JIHTBICTIB HaMarajaucsi CTBOPHUTH BJIACHY KJach(ikallifo CHHOHIMIB. 3TiTHO 3
TphOMa aCIEeKTaMHU XapaKTEPUCTHKU CJIOBAa CHHOHIMHU TMOIUISIOTHCS Ha JIOT14HI,
CTHJIICTUYHI Ta €MOLIIiHI, OJIHAK 11€ JIMIIE 3arajbHa Kiacudikailis. B MoBo3HaBCTBI
ICHY€ TaKOXX IMOJLI CUHOHIMII Ha abCOJIIOTHY, YaCTKOBY 1 Maiike CHHOHIMIIO (200
OJIN3bKYy CHHOHIMIIO), MPOTE 3HOBY XK TaKH MEXI MK HUMHU € PO3MUTHMHU Ta

HEIOCTATHHO NOCIIIKEHUMU.
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PO3ALJI 2. @®YHKIIOHAJIBHI OCOBJUBOCTI JEKCHYHOI
CHUHOHIMII B TYPEIILKII MOBI

2.1. ®YHKIiOHAJIBbHO-CTHJIICTUYHI 0CO0JIMBOCTI CHHOHIMIB

CuHoHiMIs BioOpakae BIIACTUBOCTI MPEIMETHOrO CBITY B MOBi. MoBHa
npupoJa CHHOHIMIT BU3HAYAETHCA PI3HUM CTYNEHEM CEMaHTUYHOI OJU3BKOCTI
MOBHHX OJIMHUIIb 1 TOSICHIOETHCSI ACUMETPIEI0 3HAKA 1 3HAYEHHS.

CuHoHIMIS HalKpaille 1 Hail0araTiie JEMOHCTPY€EThCS Ha JIEKCUYHOMY PiBHI.

3HauHa KuIbKicTh MoBo3HaBliB (JI. bynmaxoscwkuii, P. bynaros, A.
€BrenbeBa, B. Kimoea, JI. Jlucuuenko, M. [llaHcbkuil) pO3yMitOTh CUHOHIMHU SIK
CJIOBA, PI3Hi 32 3ByYaHHSIM 1 OJIU3bKI 32 3HAUYECHHSAM, SIK CJIOBA, 1110 HA3UBAIOTh OJHE
MOHATTSI, aj€ BIAPI3HAIOTHCS BIATIHKAMU 3HAYEHHS, BUOKPEMIIIOIOUM JBI TOJOBHI
"JIBi pyHkIii — "yTouHrotoua" (aKIEHTYBaHHS TOTO YU TOTO BIJITIHKY MOHATTS) 1
CTIJIICTHYHA — € OCHOBHHMMH, XapaKTEPHU3YIOUMMH, TAKHUMH, IO 3YMOBJIIOIOTH
JeKCHUHY CUHOHIMIKY MoBH" (4, ¢.11).

V35BN 10 yBarm TEOPETHYHI ¥ MPAKTHYHI BUCHOBKH, SIKI 3pOOMIIM BHUIIE
3a3Hau€HI MOBO3HAaBIIl, 3’SCOBYEMO, III0 CHUHOHIMH, SK MOBHHUHN 3aci0, MICTSThb
II’SITh OCHOBHHMX (DYHKINM B MOBI: ()YHKIIFO YTOYHEHHS, (PYHKIIIIO 3aMIIICHHS,
(YHKIII0 CHHOHIMIYHOTO NPOTUCTABIEHHS, OIIHHY Ta CTUJIEPO3PI3HIOBAIbHY
GyHKILIO.

OyHKIIE yTOYHEHHS TIOB’S3aHA 3 HAQJAHHSIM YHUTA4YeBl  JTOJAATKOBOL
1H(dOopMaIlli A1 yTOYHEHHS B TEKCTI; (PYHKI[IS 3aMillleHHs OB’ si3aHa HacaMmIepe]
3 MparHeHHSM YHUKHYTH HEOAKaHUX TOBTOPEHb OJIHUX 1 TUX K€ JIEKCHYHUX
OJIMHUIIb; (YHKIIS TPOTUCTABICHHS CTAaHOBUTH BIAMIHHOCTI B 3HA4YeHHI
CHHOHIMIB; OIlIHHA Ta CTWJIEPO3pi3HIOBaJIbHA (DYHKIIIS IMOB’s3aHA 3 BUPAKEHHSIM

PI3HOMaHITHHUX OLIIHOK.
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Jns Toro, moO omnucaTd AaHl (GYHKINT TypelbKOK MOBOIO, MOYXXEMO
CKOPHUCTATHCS TPHUKIAAaMH 3 TYPEIbKUX Ka30K Ta BHpa3aMH TYPEIbKUX
MHChbMEHHUKIB, SIK1 SICKPABO JIEMOHCTPYIOTh Ta BUPAKAIOTh CYTHICTh ITUX (DYHKITIH.
JaHi (yHKINT MOXYTh TaKOX BUKOPHCTOBYBATHCS aBTOPaMU B PI3HUX XYIAO0XKHIX

TBOpax, BipIiax Ta OTIOBITaHHSX.

2.1.1 ®yHKUis yTOYHEHHS
OyHKIiT YTOYHEHHS CIyrye Ui [epeAadyl HaWTOHIIMX — CTHUJIICTUYHHX,
CEMaHTUYHUX, CTUJIHOBUX BIATIHKIB TMOHATh. HaBenemMo HUXKYe NpUKIAIUA 3
Y>)KHBaHHSM L1€i QyHKIIT:

1. «kiigiik | kiicticiiky — manuii, KpUXiTHUAN
“Cinar agacimin ondan habersiz kiictik bir misafiri vardi kiicticiik bir tirtildi.” — 'Y
riaTaHa OyB MaJ€HbKHII r1icTh 0€3 HOro BiJIoMa — KPUXITHA T'yCIHb.

2. «temiz / temizce» — yucTHii, JOBOJI YUCTUN
“Bunun temizce siitten baska bir sey olmadigini gérmiis.” — Bin mo6auus, 1mo e
HIIIO 1HIIIE, SIK JJOBOJII YHUCTE MOJIOKO;
“Hayatimda bu kadar temiz ve saf insan gormedim.” (A. H. Tanpinar). — 51 He
0auuB y CBOEMY HUTTI HACTIJIbKU YUCTY 1 HAiBHY JIIOJUHY.

3. «yesil | yemyegily — 3encHuid, nyxe 3eJICHUAN
“Agaclar hep yesil, cicekler rengarenkmis.” — JlepeBa Oyiau TOCTIHHO 3€JEHI,
KBITH KOJIbOPOBI;
“Bahar gelince, evinin bahg¢esi yemyesil oluyor.” — Koiu npuxouTh BecHa, CaoK
il OyIMHKY CTa€ Ay»Ke 3eJICHUM.

4. «yavru / yavrucagizy — maTsi, TATHHYATKO (TBAPHHM)

“Bir kiz, bir de oglan anasi olsam, yavrularimin sa¢lart ipek, disleri inci olsa,

benim igin en biiyiik mutluluk bu olurdu.” — $SIxOu g Oyna MaMOIO JIIBUMHKH 1
XJIOMTYMKA, HeXall Ou y MOiX IITOYOK OyJIO BOJOCCS, SIK IIOBK, 3yOKH, SIK TIEPIIMHKH,

JJ1s MEHe 11€ Oyyio 0 HalOIbIIe MIACTS;
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“Yeni dogmus iki kopek yavrucagizi bularak eve donmiis.” — 3HallIOBIIN ABOX
HOBOHAPOKCHUX ITYIIECHSAT, BOHA TIOBEPHYJIACS TOJAOMY.
5. «anne / annecigim» — mama, MaTycs
“Delikanli annesine demis:
Yalan soéylemek ddetim degildir annecigim”. — FOHak cka3aB CBOid Mami:
«Martycro, y MCHE HeMae 3BUYKHU Ka3aTH HEMPaBay».
6. «parmak / parmacik» — nanens, maabIuK
“Parmacik kadar bile olsa onu sever ve bagrimiza basardik.” — 5IkOu OyB HaBITbH
TaKHH, K MaJILYUK, MU O HOTO JTIOOMIIN Ta 001MMAaJH,
“Gerg¢ekten de bu ¢ocuk bir parmak kadar kiigiiktii.” — 1 HactipaBai 1l XJIOIMIUK
OyB HACTIJILKM MaJICHBKHUH, SIK MaJICIlb.
7. «bir / biriciky — oquH, oqUH-€IUHUN, € TUHUI
“Yesil bir ormana gitmesi gerektiginde annesi ati arabaya kostu ve biricik oglu
Basparmagi’da atin kulagina yerlestirdi.” — Konu ¥omy TpebGa Oyino WTH 10
3€JIEHOTO JIICy, IOro MaMa 3ampsria KOHs y Bi3 1 BKJaJla KOHEBI Y BYXO 1i €ITUHOTO
cuHa bammapmaka.
8. «ince / inceciky — TOHKHI, TOHECEHBKUI

b

“Kulagindan incecik makara ipligi gibi ¢tkartiyor.” — Bona BuTATYye 3 ii Byxa HiOU
TOHECEHBKI KOTYIIIKOBI HUTKH;
“Hepsinin bir yigin ince tarafi vardir.” (A. H. Tanpinar). — Y Bcix € 4umalo
C1a0KHUX CTOPIH.

9. «ufak / ufacik» — manenbkuit, MaseceHbKUH
“Merhaba ufacik misafirim hos geldin.” — IlpuBiT Mili MaleCEHbKUN TOCTIO,
JackaBo mpoury!;
“Leylegin yavrular: heniiz ¢ok ufakmis.” — Jleneuensita nejaeku MOKH 1O Oyiu
Iy’Ke MaJICHbKHMHU.

10. «kopek | képeciky» — cobaka, mecuk

“Tam o sirada bir sepetin i¢inde kopekcigi ontine getirmisler.” — Came B 11eHi 4ac

IIPUHECTH TECUKa BCEPEANHI OHOTO KOIIMKA;
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X3

er giin sokaklarda gezer, kaldirimdan kaldirimlara ziplayan kedileri kovalayan
yaramaz mi yaramaz bir kopek varmis.” — OnHOTO pa3zy *UB OAUH OCIIKETHUA
co0aka, sSIKWil BiATaHSAB KOTiB, MMPUTAB 3 TPOTyapy Ha TPOTyap i TYJSB MIOIHS IO
BYJIULISX.
11. «dede / dedeciky» — mizg, migych
“Ee dedecik, bu kadar erken geldigine géore, ikinci dilegini de yerine getirmemi
isteyeceksin herhalde.” — Ee, minycto, 3 morisiny Ha Te, IO TH HACTUIBKH paHO
MPUIILIOB, IEBHO OyI€1I MPOCUTH, 100 51 BUKOHAB JIpyre TBOE Oa)KaHHS,
“Dede, her zaman bize yardim etmek icin elinden geleni yapardi.” — Jlin 3aBxau
pOOHUB BCE MOXKIIHBE, IIOO HAM JTOTIOMOTTH.
12. «oda / odacik» — ximHaTa, KiMHATKa
“Bana saraymda bir 0da ya da bir odacik verirsen, dogacak torunlarimla giiler
oynar.”” — SIKIIO TH HaJlaCUII MEH1 KYCh KIMHATY Y4 KIMHATKy B CBOEMY MaJialll, 5
rpaTUMyCs 1 CMIITUMYCS 3 MOIMHA HOBOHAPOKCHIMH BHYKaMHU.
13. «baba / babacigim» — Taro, TaTych
“Babacigima sdyleyin, ben evlenmek istemiyorum!” — CkaxiTh MOEMY TaTyCEBI,
110 5 OAPY>KYBAaTHCh HE X04y!;
“Mademki kararim degistirdin, hemen babanla konusur, sana cevap veririm.” —
Konu Tu BKe 3MIHUB CBO€E PIIICHHS, S BIApa3y * MOTOBOPIO 3 TBOIM TaTaoM 1 Jam
TOO1 BIAIIOBIIb.
14. «cabuk | cabucak, cabucacik» — mBUIKO, NIBUIECEHBKO, IIBUIECEHLKUI
“Hazirlik cabucak bitmis.” — TIpuroryBaHHs MIBUAECEHBKO CKIHUMIINCE,
“Cabuk parlayan ¢abuk soner.” — To#, XTO IBUAKO CsI€, TOM IMBUJIKO TacHE. (YKP.
«Tol, XTO BUCOKO JIiTa€E, HU3BKO MATAE).
15. «kadin / kadincagiz» — xinka, *KiHO4Ka
“Meger 0 koylii kadincagizi o zaman hi¢ evlenmedigi i¢in, kizi falan yokmus.” —
Tax sk, Ta clIbChbKa XKIHOYKA y TOM Yac He BUMIILIA 3aMXK, Y Hel TOHbKU HEMAE;
“Kadn, kiiciik oglunun dilegini babasina anlatmis.” — )Kinka po3nosiyia 6axaHHs

CBOI'0 CMHA 0ATHKOBI.
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16. «co¢uk | cocukcagizy — nuTuHa, TUTATKO
“Kadin, cocukcagizi goriince, hem sasirmig, hem de sevinmig.” — XKinka,
MoOavYMBIIY JUTATKO, 1 3AUBYBaJIacs, 1 3pajaiia,
“Giinler, haftalar gegiyor, cocuklar da biiyiiyorlarmig” — Ilpoxoaunu gH1, TUXKHI,
a IiTH POCIIH.

17. «hayvan / hayvancagiz» — TBapuHa, TBapUHKa

“Cwar agaci her hayvancagizin en sevdigi arkadasi ve yuvasiydi.” — Ilnatan 0yB

HaNyJIIO0JIEHIIIUM JPYTOM Ta MPUXUCTKOM KO>KHOI TBAPUHKH;

“Ay1, ormamin diger hayvanlarindan ¢ok daha gii¢lii ve korkunctu.” — Benminb
OyB 3HAYHO CHJIBHIIIMM Ta CTPALIHIIINM CEepe]l IHIIMX TBAPHUH JICYy.

VY 3B’S3Ky 3 BUKJIQJCHUM BHILE, MAEMO CKa3aTH, 10 (PYHKIIsI YTOUHEHHS B
TypeupKiii MOBI, a camMeé B Ka3Kax IEpEeBaXHO TBOPUTHCA 3a JIOINOMOIOIO
NoM(QYHKIIOHAIBHOTO adikca -¢a, SKUM XapaKTepus3ye MOCHA0JEHHSI O3HAKH,
¢opMHU I1HTEHCHBAa NPUKMETHHUKIB 3 YACTKOBOIO PEAYIUIIKAIIEI0 Ta BCTaBHUMHU
mitepamu; adikca -ctk, SKUA TBOPUTH MpUOIK3HI (OPMH MNPUKMETHUKIB;
HEYacToTHOro adikca -Cak, 1m0 TBOPHUTH MEPEBaKHO NPHUCITIBHUKH Ta adikca -
cagiz, AKUN TBOPUTH IMEHHUKH. DYHKIlISI YTOYHEHHS, SK M1JKPECIIOBANIOCS, Ma€e
Ha METI PO3KPUTTS CBOEPITHUX O3HAK, SIKI MO3HAYAIOTh MEBHI MPEIMETH 1 SIBULIA.
Jlana cemanTuyHa (YyHKISI CHHOHIMIB € HAWBaromimiol Ta 3AIHCHIOETHCA Y
OUIBIIOCTI BUMAJKIB B MeXaxX 0e3MocepeHbOro BiApI3Ka TEKCTY (pEUYeHHs) MpHU
OJIM3bKOMY,  KOHTAaKTHOMY  TepeOyBaHHI  B3a€EMOYTOUHIOBAJIbHUX  CIIB.
HeonHopa3oBo € HEOOXIAHICTh Y MapanelbHOMY B)KHMBAaHHI JI€KUIBKOX CHHOHIMIB

OJIHOYACHO, TaK SIK MIPEAMETIB Ta SIBUII JIMCHOCTI € 3HAaYHA KUIbKICTh P13HOBU/IIB.

2.1.2 ®yukuisi 3amilmeHHs
OyHKIIs 3aMILIEHHs Mepeadadyae B3a€EMHO 3aMiHIOBAaTH OJHE CJIOBO IHIIMM O€3
3MIHM KOHTEKCTY, a0M OMMHYTH 3allBUX TOBTOpPIB Ta 30araTUTH MOBY.
[IponeMoHCTpyEMO AaHy (PYHKIIIIO TPUKIIaIaMu:

1. «yiirek | kalp» — ceprie
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“Nedense bugtin yiiregini sanki dikenli tel halatiyla sikiyorlardr.” — Yomych oMy
CHOTOJIHI CTHUCKAJIH CepIie HIOU KOJIIOUYUM JAPOTOM;
“Bilge koylii, kimsenin kalbini kirmamaya calisarak konusmaya baglamis.” —
Mynpenb, HaMarar4ruch He pO30UTH HIKOMY cepIle, pO3M0YaB PO3MOBY.
2. «sert | siddetliy - pi3kuii, cyBOpUH, CHIILHUH
“Ben cok giicliiyiim, sert esersem her yeri yerle bir edebilirim.” demis. — «51 nyxe
CWIBHHUH, SIKIO s Oyay pI3KO IMyXaTH, S BCE 3MOXY IEPEBEPHYTH TOTOPH

JIPUTOM» - CKa3aB BiH;
“O zaman zaruri olarak siddetli tedbirler baslyordu.” (4. H. Tanpwinar). — B Toii

yac BiH 3a MOTPEOU 3aM0YaTKOBYBAB CYBOPI 3aXO0/IH.
3. «aniden / ansizin | birdenbire» — panToMm, Hecro1iBaHo.
“Geyik, aniden kosmaya basladi.” — OneHb HECIIOAIBAHO [TOYaB MYATHCh;

“Agaci kesmeye c¢alisirken birdenbire bir ses duydu.” — Komu BiH HamaraBcs

3py0atu 1epeBo, panToM BiH MOYYB TOJIOC.

4. «kosul / sarty — ymoBa
“Sartlarinizi kabul ediyorum padisahim, demis.” — «Sl npuiimMaro BaI yMOBH,

MaJnIaxy» — CKa3aB BiH;
“Sarfiyat hususunda bir sart kosmuyorlar.” (R. H. Karay) — B miani BUTpar, BOHH
HE BHUCYBAIOTh KOJHUX YMOB.
5. «sonbahar / giiz» - ociub
“Derken sonbaharin ilk damlalar: diismeye bagsladi.” — Pantom moyanu majgaTu
TIepII Kparii OCeHi,
“Giiz mevsiminden sonra kig mevsimi geliyor.” — I1iciist OCeH1 NPUXOIUTH 3UMA.

6. «yurt / memleket» — 6arbkiBIIMHA, PiIHUI Kpai
“Hem Hindistan ¢ok uzak bir memleket, oraya kadar gidemeyiz.” — Jlo Toro x

[His e myxe gajieKkui Kpail, MU He 3MOKEMO TMOiXaTu ax TY/IH;

“Ne yerim ne yurdum var.” (Y. K. Karaosmanoglu). — Y MeHe HeMa€e Hi Miclis Hi

OaTHKIBIIAHH.

7. «tepe / zirvey — BepmmHa
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“Geng geyik daglar, zirveler asti, soguk sulardan igti.” — Monoauii oJieHb J0Ja€
TOpH 1 BEPIIIMHM, I1"€ XOJIOHY BOJY;
“Yakuisiklr prens az gitmis uz gitmis, dere tepe diiz gitmis.” — IlpexpacHuii TIPUHITL
M0iXaB y JAJICKy JaJiediHb, IPOUIIIOB JOBIUH MUIIX.

8. «mahsul / ziriin — Bpoxaii, IpOXyKILisl, IO IH

“Insanlarin hepsi bahcelerinde ki son mahsulleri ve diriinleri toplamis ve ektikleri

hi¢bir sebze yetismemis.” — Bci monu 310paii 0OCTaHHI BpO’Kai Ta IUIOAM HA CBOIX
ropojiax, a OBOYl, K1 BOHU MOCISUIM HE BUPOCIIU.
9. «mutluluk / saadety — macrs
“Bazen ne mutlulugu, ne mutsuzlugu diisiinmeden yagsariz.” — IHOIl, HE
3ayMYIOYUCh, MH ITPOYKUBAEMO IIACTS 1 HEIACTsI.
“Saadet benziyor bos bir seraba | Diistiyor her seven goniil azaba.” (0. S. Orhon).
— IIlacTs cxoxe Ha mopoxHIO UTt03110/ KokHe J100Iisiue cepiie CTpakac.
10. «tiirlii | ¢esitli» — pi3HOMaHITHHI
“Hayvanat bahgesinde bir¢ok cesitli hayvan var.” — 'V 300napky € 6azamo piznux
MBAPUH;
“Bir hayat baska tiirlii olacak degildi ya? ” — Xi6a ®uTTs Majao 0yTu mno-iHmomy?
11. «zeki / akilliy — po3yMHUH, TAMYIITHIA

“Kiiciik kiz ¢ok akilli ve zeki bir kizmis ve bu uyanik oglanin cevabini hemen

vermig.” — MeHIlla 1OHBbKA OyJia PO3yMHOIO Ta TSAMYIIOK JIBUYMHKOIO U BiIpasy
BIJIMOB1JIA I[bOMY KMITJIIMBOMY XJIOTIITIO.
12. «sorun / mesele» — nmuTanHs, mpoGieMa

“Arkadast ona, “Sorunu c¢ozmek istiyorsan kaynagimi bulmalisin.” demis.” —
Horo JpyT CKa3aB HoOMy: «SIKIIO XOYen BUPIMIUTH MPOOJIeMy, TH MAa€ll 3HANUTH
TOKEPETIoy;

“Bu meselede kimin hakli olduguna karar veremiyorum.” — 51 He MOXY
BUPIIIYBaTH XTO MA€ Palliio Y I[bOMY UTaHHI.

13. «izin | miisaade» — no3Bin
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“Sen kim oluyorsun da benden 1Zinsiz bah¢ceme girip marullaruimi kopariyorsun?”
demis.” — «l XTO TH Takuii, mo Oe3 MOro M03BOJY MPUXOAMII B Miil cax i
oOpHBacI JIaTyK?» — BOHA CKa3aB;
“Miisaadeniz varsa bugiin yeniden gortiselim.” — SIKmo BU HE TPOTH,
3yCTPIHBMOCS-HO ChOTOJTHI 3HOBY.

14. «teklif / oneri» — npono3wuiiisi, mopaaa
“Adamcagiz bir ¢ikis yolu bulamayinca korkudan cadwin teklifini kabul edip,
evine donmiis.” — Yonop’sra He 3HAWIIOBIIM BUXOMY, 31 CTpaxy HNpHUIHSIB
IIPOTIO3UIIIIO B1IbBMH 1 IOBEPHYBCS J10/IOMY;
“Kendilerine c¢ok fazla giivenen insanlar, baskalarimin onerilerine Kulak
asmazlar.” — Jlrvoqu, K1 3aHAATO CaMOBIIEBHEHI B c001, HE 3Ba)KalOTh Ha MOpaId
HIITUX.

15. «yarar / fayda» — kopucthb
“Ancak soylemekte fayda var ki onun kral olmasinin sebebi giiclii olmasindan
kaynaklanmazmis.” — IIpoTe € KOPUCTh y TOMY, 1100 CKa3aTH, 10 MPUYHUHOIO TOTO,
110 BiH CTaB KOPOJIEM € HE WOTO CHJIa;
“Sanat yalniz insanlar: 1slah etmeye yarar bir vasitadir.” — MuCTENTBO — IIe
HaJICXKHUU 3aC10 JJ1s1 IEPEBUXOBAHHS CAMOTHIX JIFOJIEH.

16. «mektep / okul» — mikona, yHiBEpCUTET, HABUAIBHUIN 3aKIIa]1
“O yillarda kéyiimiizde mektep yoktu.” — B Ti pokn B HamIOMy CeNUIII
HaBYAJILHOTO 3aKjiaay He 0yJIo;
“Ilk okula giden Omer’in arkadasiyla da iletisimi ¢ok iyiymis.” — Omep, skuii
XOJIUB JI0 TIOYATKOBOT LIKOJIH, AYXKE FapHO CIIIKYBABCS 31 CBOIMH JIPY3SIMHU.

17. «tecriibe | deneyimy — mocBin

)

“Bu iste tecriibe kazanmak yular alir.” — HaOytu nocBig y 1l crpasi 3a0upae

POKH;

b

“Deneyim insanlarin hayatinda énemli bir yere sahiptir.” — JlocBim mocimae
Ba)KJIUBE MICIIE B YKUTTI JIOIUHU..

18. «degerli | kiymetli» — ninHAM
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“Padisah yaptigindan utanarak kiiciik kizinin boynuna sarilmis, tuzun ne kadar
kiymetli oldugunu anlamig.” — Tlagumax, COPOMIISITYMCH CKOEHOTO, OOIMHSB
MaJIeHbKY JIOHBKY 32 IIHIO 1 3p03yMIB HACKIIBKH JIOPOTOIIHHA ClJTb,

“Degerli kitaplar okudugum igin genis bir kiittiphanem var.” — Yepes Te, 10 o
YUTAIO IIHHI KHUTH, Y MEHE € MpocTopa 610ioTeKa.

19. «cesur / yiirekli» — BimBaxxHuii, xopoOpuii

“Cesur geyik, son bir gayretle ileri atildi.” — XopoOpuii oJieHb OCTaHHIMHU
3YCUJUIIMH KUHYBCS BIIEPE]T;

“Yiirekli insanlar ayni zamanda kararli insanlardir.” — BigBaxni moam €
OJIHOYACHO PIIIyYUMHU.

20. «hediye / armagan» — nogapyHox

“Bu balig1 tutsunlar, tutanlara hediyeler verecegimi halka ilan et.” — Hexaii

JIOBJISITH 110 prOY, TTOBIJIOM JIFOJISIM, 1110 5 JJaM MOJAaPYHKU TUM, XTO 11 3JIOBUTb;

“Armaganminiza da simdiden tesekkiir ederim.” — $1 BimHMHI TIOASKYBaB 3a Balll

JTapyHOK.

21. doga | tabiaty — npupoa, HABKOJIMIITHE CEPEIOBUIIEC/MICIIEBICTh
“Kis gelmis ve dogada yiyecek bulmak ¢ok zor olmus.” — Hacrana 3uma i crtano
JTy>K€ BAXKKO 3HAWTHU 13Ky B HAaBKOJIMIITHINA MiCIIEBOCTI;
“Insan zekas: tabiatin icinde degil tabiatin yaminda ayri bir kuvvettir.” (A. Hagim).
— JIroACchKa KMITJIIMBICTh HE B IPUPO/I, a MOPYY 3 MPUPOOL0, SIK OKpEMa Cuia.

22. «pinar / gesme — JpKepesio
“O an biitiin kuslarin dili susmus, pinarlarin suyu kesilmis.” — B Ty MUTB CITiB yCix
NTAIIOK CTHX, JUKEPENIbHI BOJHM BTUXJIU;
“Kiiciik oglan da o sirada atimi sulamak icin cesmeye gelmis.” — A ManeHbKUN
XJIOITYMK B TOM Yac, o0 HAIOITH CBOT0 KOHS ITIIIIOB JI0 JyKepera.

23. «parca | kistm» — qactuHa

“Kralice Iron’u tebrik edip ona hazinesinden bir parca vermis.” — Koponepa

npuBiTayia AipoHa i Bijana oMy 4aCTUHY CBOiX CKapOiB;
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“Bu evin her kisminda bizim hatiralarimiz var.” — B KOXHIHi 4aCTHHI I[bOTO JIOMY
€ HaIIll CITOTa]IH.

24. «siiphe | kusku» — cymHIB
“Bazi seyleri kabul etmek icin kuskularini yenmen gerek.” — 11106 npuitHATH JesIK1
pedi, T001 TOTPiOHO MepedOPOTH CBOI CYMHIBH;
“Bizi bir arada goriince o da stipheye diismiis.” — IloObauuBImM Hac pa3om, BiH
TaKOX 3aCyMHIBaBCHI.

25. «omiir | hayat / yasam» — xutts;

“Oduncu ve karisi omiirlerinin sonuna kadar o konakta mutlu mesut yasamislar.”

— JIlpoBopy0 Ta Moro ApyKHWHA MACIHUBO KU B TOMY OCOOHSIKY J0 KiHIIS JKUTTS,

“Hepsi birlikte mutlu bir hayat yasamaya baslamiglar.” — Bonu Bci pazom novanu
MPOKMBATH IACTUBE KUTTS.

3 mepeniueHuX MPUKIAIIB BHUIIE, MOXEMO TMOMITUTH, [0 CHHOHIMHU
BUKOHYIOTh (PyHKIIO 3amimeHHs. Ilig ¢yHKUi€o 3amilieHHs, SK BXe
3a3HAYaJIOCs, MAETHCS HA yBa3l B3a€MHA 3aMiHA CEMAHTUYHO aJIEKBATHUX (TIOBHHUX )
CUHOHIMIB, SIKI 3aCTOCOBYIOTBCS SIK BIIMIHHI, aJie¢ PIBHOLIIHHI Ha3BU OJHOTO 1 TOTO
camoro mpeameTa (sSBUIa). 3a JOMOMOTO0 JTaHOT (PYHKIIT MU MOXEMO OMUHYTH
3aMBUX, OJHUX M THUX CaMHUX IOBTOPEHb CIIIB y TEKCTi. 3aMIlIEHHS — BHXIJIHA
ceMaHTU4YHa (yHKIIS CHUHOHIMIB. Takoxx 3aBAsKy I (QYHKUIT MU MOXKEMO

YPp13HOMAHITHUTH HAIll CIIOBAPHHI 3a11ac Ta MOBY 3arajioM.

2.1.3 ®yHKIlis CHHOHIMIYHOI0 MPOTHCTABJIEHHS
@OyHKIliST CHHOHIMIYHOTO TPOTUCTABIEHHS Ma€ HAa METI MPOTUCTABISATH CXOXI
CJIOBa, a0W HAJUIUTH KOXKHE CJIOBO KOHKPETHUM BIATIHKOM 3HaueHHs. HaBememo
HUKY€ MPUKIIAHU, TIOB’ SI3aH1 3 MI€0 QYHKIIIEIO!

1. «savas | muharebey — Biiina, OurBa
“Sehir sarptir savas ile alinmaz. ”(Battal Gazi). — Micro cTpiMyacTe, BIHOIO He

OTPUMAIOTh;
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“Mubharebe zamaninda ailemiz biiyiik felaketler gegirdi.” (R. N. Giintekin). — Y
yacu OWTB HaIa ciM s Mepexmia 6arato 01,

2. «iri [ koskocay — BeauKuii, 310POBEHHUI;
“Dért metre boyunda, iri bir su yilani.” — Benuka BoJsHA 3Misl, 3aBIOBKKH
YOTUPHU METPH;
“Bu koskoca ormanda, tek basima dolasmaktan, biktim usandim.” — Meni
HAOPUIJIO TYJIATA CAaMOMY Y ITbOMY 37I0POBEHHOMY JIiCI.

3. «cocuk | usaky — xnomnerp, XJIOMIUCHEKO
“Sehzade sofraya oturur ve usaga “haydi bakalim sen de gel!” dermig. — lllex3zane
ClIa€ 3a CTUI 1 Kake XJIOMYUCHKY: «l aifa 1 T! ilam!»;
“Omer’in sinifinda Ali adinda fakir bir cocuk varmis.” — Y xnaci Omepa O0yB oquH
O1HMI XJIOIMYHK Ha 1M T AJl.

4. «sarki soylemek | covildamak» — cniiBaTH, UBIpiHBKATH

“Bu ormanlarin dort bir yaminda farkl farkl kuslar hem giizel sarki soyliiyor hem

de civildiyor.” — 3 4OTUPBOX CTOPIH LBOTO JIICY TAPHO CITIBAIOTh Ta I[BIPIHBKAOTH
PI3HOMaHITHI MTAIIKH,
5. «kavga etmek / savagmak» — cBaputucs, OUTHCS/BOIOBATH
“Fakat beni asil saran sey Kul Hasan"in oliimiinden sonra iki yiiz elli sene sonra

Esrefoglu ile kavga etmesidir ’- Aue piu, sika CripaBJi 3axOIWiIa MEHe, Iie Te, 10

nicns cmepti Kynbs Xacana, BiH nocBapuBcs 3 Empedorny yepe3 ABICTI I’ ATAECAT
POKIB;
“Insanlik tarihi boyunca savasir hep var olmustur.” — JIFOACTBO BCIO iCTOPiIO BCe
BOIOBAJIH.
6. «giizel | inanilmazy — KpacuBHi, HEHMOBIPHHI

“Bir zamanlar, uzak iilkelerin birinde inanilmaz bir sehir, sehirde bir kasaba,
kasaba da giizel bir giillii k6y varmis.” — OnHoro pasy, B OJHIH 3 JaJeKHX KpaiH
Oy70 HEWMOBIpHE MICTO, B MICTI MICTEYKO, a B MICTEUKY KpacHBE TPOSHIOBE
CeInuIIe.

7. «gizli mahzen / depo» — cxoBaHKka, cXOBHIIE
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b

“Bu malzemelerin hepsini tek tek depoya kaldiralim.” — Yci mi Matepianu OJuH 3a

OJTHAM BiAMPaBiMO-HO B CXOBHIIIE;

“Tepenin itistiinde bir gizli mahzen kazildi ve onlar evi yavasca yoldan tepeye
tasidilar.” — Ha marop61 OyJi0 BUPUTO CXOBAHKY ¥ BOHHM MOTHUXEHBKO MEPEHECIH
OyJIMHOK 3 JJOPOTH Ha maropo.

8. «koy I kasabay» — ceno, cenuiie / MicTeuko
“BuU koyde ¢ok giizel kokan giiller yetisirmis.” — Y 1IbOMy CeJi pOCIH TPOSHIHU 3
Ty’Ke TapHUM apOMaToM,
“Bir zamanlar bir kasabada cok fakir bir aile yasarmis.” — OnmHoro pasy, B
OJIHOMY CEJIUIIII XKuJja ay>e O1Ha poarHa.

9. «ytirtimek | siiriinmeky — ATy, MOB3TH.

“Benim yiirtimeye bile dermanim yok.” — Y MeHe HaBITh HEMAE CUJI 1TH;

“Askere gittigim giin beni yerde siiriindiirdiiler.” — Y TOWU JiIeHb, SIK Sl TIIIOB B
apMito, MEHE 3MYIITYBaJIA MTOB3AaTH 110 3€MJIL.

Bapro 3a3HauumTH, 1m0 (QYHKIiS CHUHOHIMIYHOTO  MPOTHUCTABJICHHS
MPOTUCTABIIAE CJIOBA 3 METOIO HAJAATH M OUTBIIT TOYHOTO BIATIHKY 3HaUY€HHS, TOOTO
CIOBa, MO0 BKa3aHl Ha TNPUKIAAAX, JAEMOHCTPYIOTh Ppi3HE CTUIIICTHYHE
3a0apsiieHHs. [lopiBHSBIIM SIK TIPUKJIAJ MPOTUCTaBHI JiecioBa «sarki sdoylemek /
civildamaky — criBaTH, 1IBipiHBKATH, M CTABUMO aKIICHT Ha PI3HUIIIO B 3HAYCHHSX

CJIIB, SIKI BUSIBJISIFOTh €KCIIPECUBHO-CTHIIICTUYHE 3a0apBIICHHS.

2.1.4 OuinHa Ta cTHJIepo3piZHIOBAIbHA (PyHKILisI
Or1iHHa Ta CTUIEPO3pi3HIOBaIbHA (PYHKIIIS ICHYE JIJIsl BUCBITJICHHS aCIEKTYaJIbHUX
ocobmBocTei cnoBa. [lornsHeMo HIDKYE HA TIPUKIIAIN:
1. «diinya | evreny — cBiT, BCeCBiT
“Evrenin sonsuz olmadigi anlasildi ama hala biiyiikliigii konusunda net bir bilgi
yok.” — 3posymino, mo BcecBiT He Oe3kiHeYHMIA, aje J0CI HEMAa€e MOTOYHOT

iH(opMallii 3 MPUBOY MOTO BETUYUHU;
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“Diinyada sevilmig ve seven nafile bekler” (Y. Kemal). — ¥V cBiTi napeMHO uekae
TOM, XTO KOXA€ Ta TOM, XTO € KOXaHUM.
2. «yildiz | takimyildizy — 3ipka, cy3ip’s

“Agasin beysin pasasin, gece giindiiz camdan bakarsin, takimyuldizda vildiz ka¢?”

— Tw ara, maH, mamma, TM BJIEHb 1 BHOYI JWBHIICS Yepe3 CKJIO, CKUIbKH 31pOK B
cy3ip’i?;
3. «kozmos / uzay» — kocMoc, IpocCTip

b

“Uzayda baska canlilarin olup olmadigr bilinmemektedir.” — HeBimomo, iCHYIOTb
YM HE ICHYIOTb 1HIII KMB1 ICTOTHU B KOCMOCI.
“Koskoca kozmosta ad: bile olmayan milyonlarca kiiciik gezegen varken sizin bir
adiniz var.” — Bu Maete Ha3By, KOJIM € MUIBHOHU MaJICHbKUX IUIAHET, SIK1 HaBITh
HE MarOTh Ha3BU Y BCbOMY TiTaHTCHKOMY IPOCTOPI.

4. «ufuk / gokyiizii» — ropu3oHT, HEOOCXHIT
“Hani ise, gékyiiziinde yiikseklerde ucarak, Rave’yi izliyordu.” — A mam’siTaenn,
JITal0YM BUCOKO HaJ HEOOCXMUIIOM, BOHA criocTepirana 3a PaBowm;
“Ufuklarda giimiis ve bakir bulutlar.” (A. Hasim). — Ha ropu3oHTax cpiOHi i
MIJTHI XMapH.

5. «niifiis [ halky — HaceneHHs, Hapo
“Zaten koy halki kotiiliik, yalan, kin, nefret nedir hi¢ bilmezmis.” — Brtim,
CITLCHKUIM HAapOJ 30BCIM HE 3HAB 1110 TaKe 3710, OpexHs, 3J1ICTh Ta HEHABUCTH;
“Bu bolgelerde niifus daha ¢ok biiyiik kentlerde yogunlagsmistir.” — Y it obnacri,
HACEJIEHHS 30CePeIIIOCh Y HabaraTo OUIBIINX MiCTax.

6. «kapsam / alany — oxomienns, chepa

“Padisah, bu alanda oldukca akilli bir adammis.” — Iagumax y mii chepi OyB

JIOCTaTHHO PO3YMHHUM YOJIOBIKOM;
“Yasa, bu suglar: kapsamina almiyor.” — 3aKoH He BKJIIOYAE 111 3I0YUHHU.

7. «ytiziik | halkay — oOpyuka, mepcTeHb
“Oyleyse al yiiziigiinii ve babanin evine git demis.” — «SIKIo Tak, Bi3bMH CBOIO

OOpyuKy ¥ 1711 B OyAIMHOK CBOTO 0aThbKa» - CKa3aB BOHA;
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“Belinde uzun giimiis halkalarla asili giimiis anahtarlar: vardr.” F. R. Atay — Y
Hel Ha MOosICl 3BUCai CP1OH1 K0 3 TOBTMMHU CPIOHUMU MEPCTHAMHU.

8. «riiya | hayalgiicii» — mpis, ysBa
“Bir gece en kiiciik kiz riivasinda bahgedeki feslegen agacinin dibinde dokuz kiip
altin oldugunu gormiis.” — OnHiel HOY1 HaMOJIO/IIA IIBUMHKA YBI CHI MOOaYmIIa,
110 i 0a3uIIKOBUM KYIIIEM B caay OyJio JeB’ATh TJICYUKIB 30JI0Ta
“Insanin gelecegi tahmin giicii hayal giicii ile orantilidir.” (H. Korkut). —
3n10HICTh epeadavyeHHs Mail0yTHHOTO JIFOJAMHH MPONOPLIAHA YSBI.

MaemMo HaroysocuTd, IO OIIHHA Ta CTUIEPO3pI3HIOBaIbHA (YHKIIIS
JOTIOMara€ HaM yTOYHUTH acCIleKTyalbHI XapaKTEPUCTHKHU CIOBA, TOOTO IO SKOTO
caMe acmeKTy CTOCYeTbCi TMeBHE cioBo. Ha mpukimagax Mu 4iTKO 6adyuMo
PO3MEXKYBaHHS MK CIIOBaMU, K1 32 3HAYEHHSIM CXOXI, ajie PI3HIATHCS BIATIHKAMU
YTOYHEHHS acrekTiB. TakKuM YWHOM, Ma€EMO HAroJOCHTH Ha TOMY, IO, KOJIH MU
X04YeMO MIJAKPECIUTUA CaMy CYTh acleKTy 3HAUYE€HHs CJIOBA, a HE BJIACHE CIIOBA, SIK
MOHSATTS 3arajioM, MU MAaeMO BAATHUCS 10 L€l QyHKIIII.

MoskHa 3 BIEBHEHICTIO CKa3aTH, III0 CHHOHIMM B MOBHIH CHCTEMI
3MIACHIOIOTH JIBI MPOBiAHI (yHKIII — YTOYHEHHS ¥ 3aMillleHHS, a BCl IHII €
NOXIAHUMHU BiJl HUX 1 3ajeXaThb B KOHTEKCTY. 3a JIOMOMOrow (yHKII
nudepenIianii MA MOXXEMO BIIATBOPUTH HAWTOHINI CEMaHTHYHI, EMOIIHHO-
€KCIIPECUBHI, CTUJIBOBI 1 CTHIIICTHUYHI BIATIHKY TBEPAKECHHS.

[Topsin 13 3a3HaYe€HUMHU (PYHKIISIMH, B MOBO3HABCTBI ICHYIOTh TaKOX 1HIII
byHKIii, Ak OT: (QYHKIIS B3aEMHOTO CHHOHIMIYHOTO 3aMIIIEHHS Ta
CMUCJIOpO3pi3HIOBalIbHA  (igeorpadiuHa) QyHKIIA, SKI MH  MOPOINOHYEMO
PO3TIITHYTH HUIIIE.

DYHKIII0 B3a€EMHOT0 CMHOHIMIYHOI0 3aMillleHH BUKOPUCTOBYETHCS IS
3aMIHU OJIHOTO CJIOBOCIIOJYyYeHHS a00 cjioBa 1HIIMM O€3 3MIHU 3HAa4YCHHs, a0u
HajaTH iM OUIBII BHPaXXEHOTO BIATIHKY 3HaueHHA. [0 QyHkIito Moxemo
MPOCITIIKYBATH:

1) y cnoBax 1 BiAMOBIAHUX iM (hpa3eosiorizmax:
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1. «bosa konusmak / yabana soylemek» — TOBOPUTH Hi PO IO, BEP3TH
HICEHITHHUI

“Bunca bos konusan insamn arasinda dilsiz  olmak engel degil

devrimdir. ”(Ozdemir Asaf). — ByTu MoBYa3sHUM cepejl JTojel, sSKi Bce FOBOPATH Hi
PO IIO — I1e HE MEePEIIKO/Ia, & PEBOJIIOIIIS;

“Yabana séylemeye devam et sen ben gidiyorum.” — IIpomoBxkyd Bep3TH

HICEHITHHUIII, a 5 Hy.
2. «kosmak | tabanlar: yaglamak» — OIrTH, HAKUBATH 11’ ITAMH

“Kopegi goriince tabanlari yaglayp Kosmaktan baska caremiz kalmadi.” —

[loGaumBiM cobaky, y Hac HE 3aJUIIWIOCS 1HIIOTO BHUXOHY, SK MOOIrTH
HAKWBABIIHU 11’ ITAMHU.

3. «bakmak / 6kiiziin trene baktig1 gibi bakmaky — nUBUTHUCS, TUBUTHCS, K
OapaH Ha HOBI BOpPOTa

b

“Ogretmen ders anlatyyor, o da okiiziin trene baktig1 gibi bakiyordu.” — Buknanau

PO3IIOBIIa€ JIEKI[II0, a BIH JUBUTHCS, IK OapaH Ha HOB1 BOPOTA,
“Seni her ozledigimde, kuslara bakiyorum.” (Behget Necatigil). — lllopa3y, sk s
CYMYIO 3a TOOOI0, I IUBJIFOCS HA MTAIIOK.
2) y CKOPOYEHHSX 1 IXHIX pO3rOPHYTUX HaAlIMEHYBaHHSX:
1. «AKP | Adalet ve Kalkinma Partisi» — I1apTist cipaBeUIMBOCTI ¥ PO3BUTKY.
2. «MHP [ Milliyet¢i Hareket Partisi» — I[TapTist HaIioHa iCTHYHOTO PYXY.
3. «HDP / Halklarin Demokrasi Partisi» — I1apTist nIeMoKparii HapoiB.
3) y cioBax il eKBIBaJICHTHHUX M CJIOBOCTIOTYYECHHSIX:
1. «imzalamak / imza atmak» — mianucyBaTH, CTaBUTH MIAMKC
“Korkularina esir diisen kimse miikemmel seylere imza atamaz. ” — JlroauHa, sika
IiTa€THCS BJIACHUM CTpaxaM, He 3MOXe ITOCTaBUTH ITiIITUC TIPEKPACHUM pedam;

“Imzalamadan once sozlesmeyi gozden gegirmelisin.” — Ilepen Tum, sk

MITUCATH YTOMY, TH MAEIII ii IePETITHYTH.

2. «hayal etmek / hayal kurmaky — mpisiti, OyayBaT Ka3koBi 3aMKH
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“Yalniz hayalle ge¢iniyorum ben yalniz hayal kuruyorum. ’(S. F. Abastyanik). — 51

KUBY JIUIIIE 3 MPisSIMU, s JTUIIIE MPIIO;
“Hayal ettiginiz her sey gercektir.” — Yce, npo 1110 BU Mpi€Te, € IPaBIoIo.

3. «vadetmek / soz vermeky — o0inaTH, 1aBaTH CIOBO
“Soz vermek bor¢lanmak demektir.” (Hz. Muhammed) — OGinsaTi — o3Ha4ae OyTh
y bopry;
“Bu 1srar iizerine padisah ondan vazge¢meyi vadeder.” (4. H. Tanpinar). — Iicns
IILOT'0 HAITOJIATaHHs, IaJuIIax oO0IIs€ BIIMOBATHCH BIJI HHOTO.

4. «ogiit vermek / tavsiye etmeky — pagutu, 1aBaTH mopaay

“Bir an Istanbul'a degilse bile Ankara'va kadar gitmesini tavsiye ettim.” (R. N

Giintekin). — 51 nopaauB oMy iXaTu ax 10 AHKapH, SKIIO HaBITh Ha XBUJINHKY HE
B CtamMOyur;
“Yiiz bin 6giit versem biri kar etmez.” (Tiirkii). - SIKIIo s mam CTO THCSY TOpa,
HIXTO HE OTPUMAE BUTOY.
4) y cnoBax Ta ix nepugpazax:
1. «kémiir | siyah altiny — ByTins, YOpHE 30JI10TO
“Simdi gemiye komiir yiikliiyorlar.” — BoHu 3apa3 3aBaHTaXylOThb BYTLJUISI Ha
KopaoOeb;
2. «kugu | asil bir kug» — ne6iab, 61aropoHUHN MTax
“Susuz bir golde kugular yasayamayacaklarindan, acilen bir gol bulmalar
gerekliydi.” — Yepes Te, mo nedeai HE MOXKYTh JKUTH B OE3BOAHOMY 03epi, iM
HeraitHo Tpeba 0yJio 3HalTH 03€po;
3. «sanatgt | sahnenin ustasi» — apTUCT, MaCTEP CLIECHU.
“Sanatci toplumun aynasi olarak bilinmektedir.” — BBaxka€eTbcs, 110 apTUCT — 11€
J3epKaJIO CYCIJIbCTBA.
€ oYeBHIHMM, IO 3a JOMOMOIroK (PYHKII B3aEMHOTO CHUHOHIMIYHOTO
3aMIIIEHHS] MU MOEMO 3aMIHIOBATH OJHE CJIOBO YW CJIOBOCIIOIYYEHHS 1HIINM,
NepeBaKHO 0€3 3MiHM 3HAYCHHS, TBOPSYM, TAKMM YMHOM, CIIOBA 3 MiJICUITIOIOUYUMHU

BIATIHKAaMU CMHCIy a00 3 THepeHOCHMM 3HayeHHsSM. OcoOnuBy Trpyry Takoi
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GyHKINT 3a3BUYail CTAHOBIATH (PPa3eosiori3Mu, CKOPOUYCHHS Ta iXHI PO3TOPHYTI
HallMEHYBaHHS, CIIOBOCTIONYYEHHS 1 mepudpasiu.
JI. HoBIKOB CTBEp/Ky€, IO KOXHUN MPaBUIBLHO, ONTUMAIBHO BXXUTHM
CHHOHIM MOJKE€ PO3TJISIIATUCS SIK Pe3yJIbTaT YTOUHEHHS JyMKH [6].
CMmucisiopo3pizHoBasibHa  (ieorpadgiuna) i yTo4yHIOBaJIbHA (QYyHKUII
BOXKJIMBI JUIS JTudepeHIiiaiii 3HaueHb. 3a JOMOMOTO0 ijeorpadiyHuX CHHOHIMIB
MO’K€ YTOUHIOBATHUCS IHTEHCUBHICTD, CTYIIHb POSIBY SIKOCTEH, BIACTUBOCTEH, .
[IpoimfocTpyeMO BUKIAJACHE BWINE SCKPABUMH TPUKIAAMUA TYPEIHKOIO
MOBOIO:
1. «soguk | buzy — xomomumiA, KprKaHUIHA
“Buz gibi soguk su i¢tigi igin hastalanmis.” — Yepe3 Te, 110 BiH BUIIUB XOJIOHY,
SIK JIi7 BOJY, BIH 3aXBOPIB;
2. «lik | sicaky — Tennuii, CIEKOTHHUI
“Yorganin altinda sicak gozyaslari dokerek gecelerce beklemisti.” (O. Kemal). —
BoHa Houamu yekalia, TpOJIMBAIOYH IT1]T KOBJIPOIO Tapsiyl CIbO3H;
“Daha 1lik bir yere ucacagiz ve biitiin kis orada kalacagiz.” — Mu nonetumo y
TEIUTIIIe MICIIE 1 3AJIMIIIMOCH TaM Ha BCIO 3UMY.
3. «yoksul / dilenci» — Oiguuit, 3muneHawid / yooruii
“Képriiniin tistiinde bir sirii dilenci vardi.” — Ha mocty Oysio yumayio yoorux
JIoJIen
“Tkinci oglu ise yoksul bir kiz almis.” — Vloro x apyruii cuH B34B GinHy JiBUMHY;
4. «degerli | pahaliy — ninuuit, fOpoOrHiA
“Diirtistliik pahali bir miilktiir; ucuz insanlarda bulunmaz.” (Mevlana) — BipHicTb
11e JOpOoTra BIACHICTh, BOHA HE BIACTHBA JICIIICBUM JIFOJISIM.
“Degerli ¢cok az zamanimiz var.” — Y Hac qy’ke Majio IIIHHOTO 4acy.
Taki CHHOHIMU XapaKTEPU3YIOThCSA HASIBHICTIO / BIICYTHICTIO CEMH IHTEHCUBHOCTI:

1. «sogukluk» — xomnon
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“Aymn igindeki sogukluk, tavsanmin hikayeleri ve tilkinin yardimiyla yavas yavas
eridi” — Xojoa BcepenWHI BeaMEIs 3a JOMOMOTOI0 OIOBiJIaHb 3aifluMKa Ta
JVICHYKH MTOCTYIOBO PO3TaHYB;

2. «sicakliky — crieka

)

“Aksama dogru hava sicakligi diistii. ” — bavxde 10 Bedopa creka crnania;

3. «yoksulluky — GigHiCTH
“Yillarca yoksulluk icinde yasamasina ragmen bundan rahatsizlik duymadi.” —
He3Baxkatouu Ha Te, 1110 BIH POKaMU >KUB B O1THOCTI, BIH HE BiIYyB 3aHENIOKOEHHS
BIJl IIbOTO;

4. «pahaliliky — nopoxxHeda
“Fiyatlar giinden giine artiyorsa memlekette pahalilik var demektir.” (Siileyman
Demirel). — S0 1iHK A€HB 3a JHEM POCTYTh — 3HAYUTH B KPaiHi MOJ0POKUAHHS.

MoskeMo 3pOOMTH BUCHOBOK, IO JaHA (PYHKIISA TO3BOJISIE HAM 3’ sICOBYBaTH
nudepeHIiaabil 03HaKU y cloBl. Ll dyHKIIS PI3HUTHCS TaKUM YMHOM, IO B
CUHOHIMIYHOMY CJIOB1 3aKpIIUTIOETHCS 1HAKIIA OCOOIMBICT CAMOTO SIBUILA, TOOTO
0COOJIUBICTD, IO B 3HAYCHHSI CHHOHIMIYHUX CJIiB, sIKI OYJIM JI0 IbOTO, HE BXOIWJIA.
TakuMm 4MHOM, CHHOHIMIYHI TIApH, SKI MU MEepEepaxoBYBajd BUIIE BiJIPI3HIIOTHCA
OJIMH B1J OJHOTI'0 TOJATKOBUMH 3HAYECHHEBUMHU BIJITIHKAMH.

TakpuM YHMHOM, MOJKEMO HAroJIOCHUTH, III0 CHHOHIMH, SK MOBHHUH 3aciO,
BUKOHYIOTh I’Th TFOJIOBHMX (DYHKIIH, /1Bl 3 SKUX € MPOBIAHMUMHU — L€ (PYHKIS
YTOUHEHHsI ¥ 3amimieHHs. Bnamocs 3adikcyBaTH TE€BHI 3aKOHOMIPHOCTI IIOAO
BUKOPUCTAHHA Pi3HUX (DYHKIIIH, IXHIO pOJIb Y TEKCTI, 110 OyJI0 MPOUTIOCTPOBAHO HA
npukiagax. MoxxeMo TakKoXX 3a3HAuUTH, IO Typellbka MOBa € PI3HOPITHOIO Yy
MJIaHl CHHOHIMIB, $KI MICTATh Oe3mocepeaHbo (PYHKIII0 YTOYHEHHS (sIKa

MIEPEBAXKHO TBOPUTKLCS 33 TOTIOMOTO0 CHEIiabHUX a(piKCIB) Ta 3aMIiIICHHS.



36

BucHoBkm 10 po3aiay 2

Sx MM BXe 3a3Hauyaja, [0 CHHOHIMH, SIK MOBHUW 3aci0 MaroTh I’SITh
roJIOBHUX (PYHKIIIH B MOBI: (PYHKIIIFO YTOUHEHHS, (YHKI[IIO 3aMillIeHHS, (QYHKIIIIO
CUHOHIMIYHOTO TPOTHUCTABIICHHS, OIIHHY Ta CTUJIEPO3PI3HIOBAIbHY (QYHKITIIO. 3a
JIOTIOMOTOI0 TiepemueHuX (QyHKII, MA MOXEMO IepelaTh pi3Hl CTUJIICTHYHI,
eMOLli}iHI, CECMAaHTUYH1 BIATIHKY MOHATTS, YPI3HOMaHITHIOIOYH MOBY.

@DyHKII YTOYHEHHS MAa€ Ha METI YTOUYHIOBATH BHYTPILIHI XapaKTEPUCTUKU
clioBa, Hajaroyd  Outbln  To4yHOi  1HQopMarii. @DyHKIIS  3aMilIeHHS
XapaKTepu3yeTbcs THM, IO MH MOXEMO 3aMiHIOBaTH CJOBa  IHIIMMHU
CUHOHIMIYHUMH MapaMu 03 3MIHU 3HAYCHHS, TAKUM YHUHOM, YHUKAIOUM 3aiiBUX
NOBTOPIB y TeKcTi. DyHKIS CHUHOHIMIYHOTO MPOTHUCTABJICHHS Ja€ HaM 3MOTY
IPOTUCTABIIATH CJIOBA, a0M HAAATH iM OUIbII TOYHOTO BIATIHKY 3HauyeHHA. OIiHHA
Ta CTUJIEPO3pi3HIOBAIbHA (YHKIIII JOMOMararoTh JI€Tali30ByBaTU AaCMEKTyallbHI
XapaKTEPUCTUKHU CJIOBA, TOOTO CJIOBAa BIPUHLUIII MOXYTh OYyTH CHHOHIMIYHUMH,
ayie BIAPI3HSIOTHCS BIATIHKAMHU YTOUYHEHHS aCIIEeKTIB.

Maemo 111e pa3 HaroJOCHUTH, III0 CHHOHIMUA B MOBHIN CHCTEM1 BUKOHYIOTh JBI
OCHOBHI (PYHKIIT — 11€ (PYHKI[1 3aMIIIEHHS Ta YTOUHEHHSI.

OxpiM BuIIE TIepemiueHux (YHKIIIM, y JIHTBICTHIN ICHYIOTh TaKOX (YHKIIiS
B3a€EMHOI0 CMHOHIMIYHOT'O 3aMIIIEHHS Ta CMUCIOPO3pi3HIOBaiIbHA (11eorpadiuHa)
¢bynkuis. OyHKIII0 B3aEMHOTO CHHOHIMIYHOTO 3aMIIIEHHS MEPEBaXKHO CKJIAJat0Th
dbpazeonoriamMm, CTalxl CIOBOCIOIYYEHHS, CKOpoueHHs Ta mnepudpaszu. Jlana
GyHKLIS AomoMara€e HaM 3aMIHIOBATH CIIOBOCIOJYYEHHsS ab0 CJIOBa 1HIIMMHU
CIOBaMH 3 MIiACHIIOIOYMM BIATIHKOM 3HA4YeHHS a00 TIEPEHOCHUM CCHCOM.
Cmucnopo3spizHioBasibHA (i1eorpadivyHa) i yTOUHIOBabHA (DYHKIIT € Ba)KJIMBOIO

JUTSL pO3PI3HEHHS O3HAK y CJIOBaX.



37

BUCHOBKHA

VY X041 BUKOHAHHS JTAHOTO JOCIIHKEHHS MU IIHIUIA 10 TAKUX BUCHOBKIB'

1)

2)

3)

JlekcuyHa CHHOHIMIS — II€ MOBHA IIJICUCTEMA, B SKIH TPyHyHOTHCS
JIEKCEMH 3 OJHAKOBMM 3HaueHHsSM. CHHOHIMHM — CJIOBA, SIKI MICTATh
OJIHAKOBE JICKCMYHE 3HAa4YeHHs U Oe3mocepeqHbO B3a€EMOIOB’SI3aHI 3
0araTCTBOM Ta PI3HOMAHITHICTIO CIIOBHHUKOBOTO CKJIaAy MOB. BuIbLIiCTh
JIHTBICTUYHUX JIOCHIIKEHb 30CEpe/DKEHI Ha TOMy, IO JIEKCHUYHI
CUHOHIMU BHHUKAIOTh JJIA MMOTPeOU 3aHOTOBYBATH B CJIOB1 HOBI BIATIHKU
ABUIIA, YABJICHHS YU MOHATTA. CUHOHIMIYHUUI P — L€ Tpyma CIiB, SKi
HOEIHYIOTHCS CHUJIBHUM 3HAYCHHSIM, aine BIJIPI3HSIIOTHCS
nudepeHIIIHHIMHI O3HAKaMHU.

CuHOHIMIYHHH 3B’SI30K — II¢ 3B’S30K, 3a JOIIOMOI'OI0 SKOTO JIBa
OJIHAKOBHX CJIOBA MOXYTb OyTH B3a€MO3aMIHHUMH, KOJIM MUK ITUMHU
CJIOBAMM € MEBHUN KOHTAKT. JIIHIBICTHKA PO3IIIIa€ CHHOHIMIIO, SIK OJTHE
3 MapagurMaTUYHUX BITHOIICHb. Y MOBO3HABCTBI OYJIO MpOaHaji30BaHO
Taki  crnenuMdiuHi  MAXOAM Yy JOCHIDKEHHI  CHUHOHIMIB,  fK:
IHTPOCTIEKTUBHUM, EMITIpUYHUN Ta KOHTEKCTyaslbHHM. Takox icHye
YuMasao MOJENe KOHTEKCTYyaJIbHUX acoIliallii, 10 3HAYHO CIPOIIYIOTh
OMAaHOBYBAHHS CHHOHIMIB B MOBI. B’XHMBaHHS pI3HUX CHHOHIMIB
Hacamrepea TIOB’s3aHe 3 IHTEPIPETalli€l0 HOCiS TIeBHOI MOBHM Ta
acoIriaIfisiMu.

€nuHoi knacudikaiii CUHOHIMIB Yy JIHTBICTHIIl HE ICHYE, TOMY KOXEH
JIHTBICT KJacu(ikye CHHOHIMHM MO-pi3HOMY. barato MoBO3HaBIIIB
K1acu(iKyOTh CHHOHIMH, K. aOCOIOTHI, 200 MOBHI / HEMOBHI (OCTaHHIX
y MOBI MepeBa)KHA OUIBIIICTD); CEMAaHTUYHI — CTUJIICTUYHI — CEMAHTUYHO
— CTWIICTHYHI; PI3HOKOPEHEBI — OJHOKOPEHEBI; 3araJlLHOMOBHI —

KOHTEKCTyaslbH1. [IpoTe HalmommpeHimow Kiacudikaiieo CHHOHIMIB €



4)

5)

6)

7)

8)
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iX ToAla Ha JIOTIYHI, CTHJIICTAYHI W eMOLIMHI BIJAMOBIIHO 1O TPbhOX
ACTeKTIB XapaKTEPUCTUKH CIIOBA.

Typeupki JOCTITHUKKA HA3UMBAaIOTh CHUHOHIMIIO PI3HUMH TEpPMIHAMH ‘€S
anlamlilik / esanlamlilik, anlamdaslik, yakin anlamli, sinonim”.
CUHOHIMISL € JOCUTHh AOCHKYBaHHUM SIBUILEM B TYypElbKid MOBHIM
KapTHUHI CBITY, YaCTO YKJIAJalOThCs CIIOBHUKH CHHOHIMIB, (ppa3eoioriamMiB
Ta CTaJIUX BUPA3IB.

IcHye m’Th OCHOBHUX (DYHKII1 B MOBIi: ()YHKLIS YTOYHEHHS, (PYHKI[Is
3aMilieHHs, (YHKII CHHOHIMIYHOTO TMPOTUCTABJICHHS, OIlIHHA Ta
cTUiepo3pi3HIoBaibHa (yHKIISA. DyHKIIS YTOYHEHHS M 3aMILIEHHS €
byHIaMEeHTAIbHUMH, TOJ1 SIK yC1 1HII (QYHKIIT TOXOASATh Bl HUX.
OyHKIIA YTOYHEHHS JOMOMAara€ BU3HAYUTH HAUTOHII MEXi OMHUCY
NpeAMETY 4Yu ABUINA. K y npukianal 3 kasku: “Cinar agacimin ondan
habersiz kiiciik bir misafiri vard: kiiciiciik bir tirtildi.” — Y 1uiatana 0yB
MaJICHbKUM TIiCTh 0€3 Horo BijoMa — KpHUXITHa TyCiHb. TyT 0OauyumMo
YTOYHEHHS MPUKMETHHUKIB «MAJICHbKUI Ta «KPUXITHUANY.

OyHKINA 3aMilIeHHs Ma€ Ha METI B3a€EMHO 3aMIHIOBATH PIBHOIIHHI 3a
3HAYEHHSM CJIOBa, 3 METOIO 3aMO0IrTH MOBTOPEHHSAM Ta YP13HOMaHITHUTH

MoBy. Jlo mpuknany Bupas 3 kasku: “‘Kiiciik kiz ¢ok akilli ve zeki bir

kizmis ve bu uyanik oglamin cevabini hemen vermis.” — MeHIa IOHbKa
OyJla pO3yMHOIO0 Ta TSAMYIIOK JIBYMHKOIO W BiJpa3y BIAMNOBLIA LBOMY
KMITJIMBOMY XJIOMII0. BUKOpUCTOBYETHCS Ba CIIOBA, M0 MAIOTh OJHE
TEX caMe 3HAUYCHHS «PO3yMHUI», i MOXKYTh 3aMIHIOBATHUCS Y OYyIb-SIKOMY
KOHTEKCTI.

OyHKIIE CHHOHIMIYHOTO TMPOTHUCTABICHHS BHKOPUCTOBYETHCS, abu
HaJaTH CJIOBAM TOYHOI'O CTIJIICTUYHOIrO 3HA4YeHHs: “‘Bu ormanlarin dort

bir yaminda farkl farkly kuslar hem giizel sarki soyliiyor hem de

cwvildiyor.” — 3 4YOTHUPBOX CTOPIH IBOTO JICYy TapHO CHIBAalOTh Ta
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IBIpIHBKAIOTh  PI3HOMAaHITHI  nTamku. [IpoTHCTaBISAIOTECS  ClIOBa
«CTBaTU» Ta IIBIPIHBKATH, 10 MAIOTh Pi3HE CTUITICTHYHE 3a0apBICHHS.
OuiHHa Ta CTWIEPO3pi3HIOBaJbHA (YHKIIS Mae Ha yBa3l YTOYHEHHS
aCICKTyaJbHUX XapaKTePUCTHK ciioBa: “Hani ise, gokviiziinde yiikseklerde

)

ucarak, Rave’yi izliyordu.” — A mam’ATaemni, JITalOYd BUCOKO HaJ
HeOocxmiioM, BoHa crocrtepiraia 3a Pasom; “Ufuklarda giimiis ve bakir
bulutlar.” (A. Hasim). — Ha ropu3onTax cpiOHi i minHi XxmMapu. MoxxeMo
MOMITUTH, IO € MEBHA BIATIHKOBA BIJMIHHICTh aCIEKTy «HEOOCXMWID» Ta

«KTOPHU30OHT».

10) Oxkpim mepeniueHUX (QYHKIIHA, JAOAATKOBO MOXKEMO BHIIJIHTH

byHKITIO B3a€EMHOTO CHUHOHIMIYHOTO 3aMIIIECHHS Ta

CMUCJIOPO3pI3HIOBAIBHY (11eorpadiuny) QyHKIIIO.

11) ®ynkmis B3a€EMHOTO CHHOHIMIYHOTO 3aMIIICHHS CIYrye HaM JUIs

3MIHU OJIHOTO CJIOBA Y CJIOBOCIONYYEHHS 1HIIUM: “Bunca bos konusan
insamin arasinda dilsiz olmak engel degil devrimdir.”(Ozdemir Asaf). —

Byt MoBuazHUM cepen Jt0NeH, SIKI BCE TOBOPSATH HI MPO IO — II€ HE

nepenikoaa, a pesomoris; “Yabana sdylemeye devam et sen ben
gidiyorum.” — IlponoBxxyii Bep3TH HICEHITHHMIN, a g Hay. Ak Gauumo, €
JBa TIPUKIQNHM, 10 O3HAYAIOTh «TOBOPUTH HICEHITHHIN», aje Apyre

CJIOBOCIIOJIYYCHHSA € CTAJIMM BHPA30M.

12)  Cwmuciopo3spi3HioBajibHa (igeorpadiuna) (yHKIS € BaromMor s

pO3pi3HEeHHS 3HadeHb. ‘‘Yorgamin altinda sicak gozyaslart dokerek
gecelerce beklemigti.” (0. Kemal). — Bona Houamu 4ekasa, IpoJIMBalOuN
M7 KOBAPOIO Tapsul cnbosu; ‘Daha ilik bir yere ugacagiz ve biitiin kis
orada kalacagiz.” — Mu nonetuMo y Terutiiie Micle 1 3aJUIIUMOCh TaM
Ha BCIO 3UMY. SIk 0auMMO € MeBHI BIAMIHHOCTI y CTYNEH1 MPOsIBY SIKOCTEN

MIDXK CJIOBaMU «TETLTUI Ta «Tapsuuiiy.

13)  3rigHo 3 HAIIMMH MiapaxyHKaMH, y JaHiid poOoTi Oyjao HaBeaeHO 75

nap JEeKCUYHUX OJUHHIL. OTpUMaHMl HAaMU OOCST MaTepialy JaneKko He
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€ BHUYEPIIHUM, TOMY TeMma (YHKIIOHAIbHI OCOOJMBOCTI JEKCHYHOI
CHMHOHIMII B TypelbKiii MOBHIA KapTHHI CBITY MOE MPOIOBXKYBaTHCS

JTOCITDKYBATUCS B MOJATBIITNX HAYKOBUX JOCITIIKCHHSX.
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OZET

Es anlamlilik her dilin kelime dagarciginda biiylik bir rol oynayan bir
bilimdir. Es anlamli sozciiklerin varligi ve es anlamlilik birgok dil bilimciler
tarafindan incelenmis. Dil bilimcilere gore, dilde birka¢ kelimenin bir kavrami
temsil edecek sekilde ortaya ¢ikmasi, gerceklestirdikleri farkli gorevlerle ilgilidir
ve her kelimenin dilin s6zliik sistemindeki yerini belirler.

Arastirmamizin konusu gelecek calismalar i¢in yardim verici olan Tiirk dil
tablosunda kelimesel es anlamliligin gorevsel ozellikleridir. Caligmamizin amact
Tiirkge’deki sozliiksel esanlamlilarinin gorevsel 6zelliklerini ve bunlarin arasindaki
farkliliklar1 ortaya koymaktadir. Bunu ger¢eklesmek igin calismamizda siirekli
ornekler, farkli sozliikler ve birkag yontemlerden yararlanilmustir.

Arastirmamiz i¢inde olan sozliiksel esanlamlilik, dilin gelisimi i¢in biiylk
onem tasir, fenomenler, nesneler fikrini tamamlamaya yardimci olur ve onlar
farkli yonlerde birlestirir. Tiirk dil bilimciler i¢in es anlamlilik konusu ¢ok hassas
bu yiizden bir¢ok kisi tarafindan calisma yapilir ve “es anlamlilik / anlamdaglik /
yakin anlamlilik / sinonim (synonym)” gibi terimlerle adlandirilmaktadir ama ayni
zamanda bu ¢ok tartisagelen bir konudur.

Calismamiza gore es anlamlilarin en yaygin bolmesi, kelimenin 6zelliklerinin
lic yoniine gore mantiksal, stilistik ve duygusal, ancak bu yalnizca genel bir
siniflandirmadir. Bir dil araci olarak es anlamlilar, dilde bes ana gorevi igerir:
aciklama gorevi, ikame gorevi, esanlamli karsitlik gorevi, degerlendirici ve tslup
ayirt edici gorev. Bu calismada her gorev detayli olarak gézden gegirmekte ve
cesitli cesitli 6rneklerle doldurmaktadir.

Hesaplamalarimiza gore bu ¢alismada 75 ¢ift s6zciik birimi olusturuldu. Elde
edilen malzemenin hacmi tiikenmedigi i¢in Tiirk dili tablosunda sozciiksel es

anlamlilik konusu daha sonraki bilimsel ¢alismalarda arastirabilir.
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Jlooamox 1
Jlekcn4H1 CHHOHIMH
No CuHoHiM Cunonimiuna Thymauenns
napa
1. | Pmar Cesme Hxepeno
2. | Yirek Kalp Ceprie
3. | Sonbahar Giiz Ocinb
4. | Omiir Hayat Kurra
5. | Doga Tabiat [Tpupoma
6. | Hediye Armagan [TomapyHoxk
7. | Diinya Evren CBIT, BCECBIT
8. | Varlik Varolus IcHyBaHHs
9. | Imkan Olanak MO>KIIMBICTB
10. | Belge Evrak JIoKyMeHT
11. | Hikaye Oykii OmnoBiTaHHs
12. | Sene Yil Pik
13. | Istek Arzu baxxanus
14, | Siireklilik Kesintisizlik besnepepBHICTL
15. | Ozelik Nitelik BnactuBicth
16. | Amag Hedef L1156
17. | Sebep Neden [Tpuunna
18. | Gorlismeler Miizakereler ITeperoBopu
19. | Yarar Fayda Kopucts
20. | Laf So6z CnoBo
21. | Oz Ruh CyTHICTB, CyTh
22. | Yetenek Kabiliyet 31i0HICTD
23. | Kosul Sart YmMoBa
24. | Yiizyil Asir Cromitts
25. | Kusku Stiphe Cym™mHiIB
26. | Tavsiye Ogiit TITopana
217. | Sert Siddetli Pi3kuii, cyBopmii
28. | Giizel Inanilmaz Kpacuswuii, HeliMOBIpHHMIA
29. | Kiigiik Kiigiiciik MarsneHbpKHH, KpUXITHUI
30. | Yoksul Dilenci Biguuii, 3muaeHHUN
31. | Iri Koskoca Benukuid, 310poBeHHUIN
32. | Cesur Yiirekli XopoOpuil, BiABAXKHUIN
33. | Kotii Fena IToranuii
22. | Siradan Olagan 3BUYHUI
23. | Akillh Zeki Pozymumi
24. | Elverisli Miisait [Tpunaruuii
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25. | Yersiz Yerli yersiz Henopeunnii

26. | Saldirgan Azgin ArpecuBHUI

27. | Daginik Darmadaginik Po3kunanuit

28. | Tecriibeli Gorgiilii JlocBinueHmit

29. | Tath Lezzetli Cmaunwmii

30. | Acayip Tuhaf JluBHUI

31. | Kiymetli Degerli Hinauit, noporuit

32. | Yoksun Mahrum [To30aBneHwmii

33. | Komik Giiliing CwmimHui

34. | Olanakh Miimkiin MoxuBuii

35. | Giclii Kuvvetli CunpHuN

36. | Gereksiz Liizumsuz HenotpiOuwmii

37. | Modern (Cagdas CydacHuii

38. | Comert Eli agik [lenpuii

39. | Enteresan Ilging IixaBuit

40. | Gizli Sakli TaemHuii, NpUXOBaHMIA
41. | Bosa konugmak Yabana soylemek | 'oBopuTH Hi nipo 1110

42. | Asik olmak Sevdalanmak 3aKoxaTHcs

43. | Imzalamak Imza atmak [TigmucyBaTu

44, | Gorligmek Bir araya gelmek | 3ycrpitucs

45. | Engel olmak Rahatsi1z etmek 3aBaxxaTu

46. | Faydalanmak Yararlanmak KopucryBaTtucs, MaTu KOpUCTh
47. | Kontrol etmek Denetlemek [lepeBipsaTu

48. | Kusatmak Ablukaya almak OTtounTH

49. | Séylemek Demek Kazatu, ropoputn

50. | Gondermek Yollamak HancunaTu, BianpaBisaTu
51. | Beyan etmek Bildirmek 3asgBIATH

52. | Onermek Teklif etmek [IpononyBatu

53. | izin vermek Miisaade etmek Jlo3BomsaTH

54. | Darilmak Glicenmek O6paszutucs

55. | Bikmak Usanmak HaGpunaru

56. | Hayal kurmak Hayal etmek Mpisitu

57. | Tamamlamak Bitirmek 3akiHUyBaTH, 3aBEpPIIYBATH
58. | Takip etmek Izlemek Crexutu

59. | Caymak Fikrini degistirmek | [lepeaymaTu

60. | Tavsiye etmek Ogiit vermek PaguTu, naBatu nmopanuy
61. | Ayrilmak [stifa etmek 3BUIBHATHUCS, UTH Y BIICTaBKY




